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Catherine Mann

Plads til kærlighed

Oversat af Hanne Jensen

MINISERIE: AFPRESNING


Følg med til Texas og de store vidder, hvor ingen hemmeligheder, eller hjerter, kan vide sig i sikkerhed. Dette er niende del af miniserien Afpresning.

 

Det var en sand fornøjelse igen at kunne begive mig til Royal i Texas med denne bog i serien om Texas Cattleman’s Club, og det var sjovt at inkludere en helt speciel golden retriever i historien. Hunden Miss Molly spiller en helt central rolle i familien, der har haft det svært, alt imens Max St. Cloud og Natalie Valentine forsøger at finde kærligheden.

 

Jeg tror på, at kæledyr spiller en stor rolle i vores liv og giver os meget mere, end vi giver dem til gengæld. Min schæferhund Juno og jeg besøger hospitaler og skoler, hvor hunden kan bidrage med at trøste, sprede glæde og få folk til at le.

 

Jeg vil gerne sige tak til Harlequin, der giver os et kig ind i Royal i Texas, hvor sammenholdet og romantikken blomstrer.

Catherine


Til Vee, Sharon, Tiffany,

og alle de andre frivillige på dyreinternatet

Sunshine State Animal Rescue.
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Da it-sikkerhedsekspert og milliardær Max St. Cloud var teenager, tilbragte han livet på gaden i Los Angeles, hvor han tiggede, ledte efter mad i skraldespande og stjal biler. Det var længe siden nu og virkede som en fjern drøm, og nu, 15 år senere, nød den smarte Max tilværelsen i Seattle.

Han elskede sin bilpark og sit privatfly, og hans pragtfulde palæ var enhver teknologinørds drømmehus. Han havde masser af kvinder i sit liv, og var praktisk talt gift med St. Cloud Security Solutions, som var hans computer- og it-sikkerhedsfirma.

Hvordan kunne det så være, at han lige nu befandt sig i den lille by Royal, Texas og sad ved siden en vildt forførende kvinde i cowboybukser?

Den rødhårede skønhed, der sad i en lænestol ved siden af ham var slet ikke klar over hans dilemma. Var det mon godt eller skidt?

Han sad med en tablet på sine knæ og rykkede sig lidt i sædet i lænestolen, der stod ved pejsen i mødelokalet i Texas Cattleman’s Club. Han var blevet tilkaldt i sin egenskab af it-sikkerhedsekspert, så han burde koncentrere sig om den veritable internetkrig, der udspillede sig i Royal.

Nøgleordet her var burde. Han kastede et blik på Natalie Valentine, der sad ved siden af, og rømmede sig og blev nødt til at skrive et par notater ned på sin tablet, for ellers ville han sandsynligvis ikke kunne huske detaljerne af samtalerne med hende. Han stirrede på det, han havde skrevet om hende, 29 år gammel, krigsenke og mor til to, brudekjoledesigner og ejer af Cimarron Rose Bed and Breakfast i Royal.

”Mrs. Valentine. Må jeg kalde dig Natalie?”

”Ja, selvfølgelig.” Hun løb ringfingeren, uden ring, hen over sit lår. ”Jeg foretrækker det faktisk.”

Han så et glimt af smerte i hendes øjne, og han følte sig som et kvaj ved at lægge an på hende, der for nylig var blevet enke. ”Tak for, at du vil tage dig tid til at tale med mig i dag.”

”Jeg har ikke boet i byen ret længe, så der er sikkert andre, der er bedre til at fortælle noget om folkene her i byen.” Hendes grønne t-shirt understregede de smaragdgrønne øjne, og hendes skulderlange røde hår var bundet op i en hestehale. De øjne, åh de øjne, var så sårbare og dybe.

Han så noget stærkt i hende og fik en følelse af, at de var åndsfæller. ”Jeg mener nu, at dem, der er nye i byen, også kan bidrage med et objektivt perspektiv.”

Der var meget på spil på denne it-sikkerhedsopgave. Max var blevet kontaktet af en af sine gamle veninder, Chelsea Hunt, eller Chels, for at hjælpe med at finde den, der tilsvinede Royals gode borgere på nettet. Chels havde været en af hans gode venner, siden han var i tyverne. De havde begge været hackere, og hun var stukket af til Los Angeles og væk fra sine overbeskyttende forældre. Chels havde støttet ham, da han forsøgte at få et ben indenfor i forretningsverdenen. Hun havde troet på ham, og hun havde været den søster, han aldrig havde haft, og havde altid været der for ham, og have støttet ham hele vejen.

Og nu forsøgte en eller anden skiderik ihærdigt at ødelægge tilværelsen for nogle af medlemmerne af Texas Cattleman’s Club. Skiderikken begik en fejl ved at forsøge at infiltrere firewallen, og var man én gang hacker, var man altid hacker, efter Max’ mening. Han var sikker på, at han kunne få has på denne amatør, og han havde på fornemmelsen, at det ikke kun var én persons værk.

”Mr. St. Cloud?”

”Kald mig Max.”

”Ja, øh, Max, jeg vil gerne hjælpe, men jeg har meget travlt med min Bed and Breakfast,” sagde Natalie og sad og fumlede ved sin sølvarmbåndsur. ”Jeg vil ikke presse på, men jeg har dej til hævning og kager, jeg skal kigge til snart.”

Når hun talte, hævede og sænkede hendes bryst sig, og da hans blik faldt på hendes kavalergang, føltes det som om lokalet blev mindre og mere intimt.

”Jeg ved godt, at du har travlt, så jeg skal nok skynde mig. Det er forbløffende, hvor mange detaljer, man ubevidst opfanger, og du har en finger i jorden med din Bed and Breakfast og med din brudekjoleforretning.”

Hun rødmede, spærrede øjnene op og skilte læberne lidt ad. ”Du ved, at jeg designer kjoler?”

”Jeg har gjort mit hjemmearbejde,” sagde han. ”Min erfaring siger mig, at i din branche taler man meget sammen. Man deler livshistorier, om børn, kærester, hunde, og endda sygdomshistorier. Kort sagt, så bliver der sladret i den branche.”

”Jeg synes ikke, det er sladder. Jeg håber folk har det godt på min Bed and Breakfast, hvad enten de overnatter en nat eller bare kommer ind og spiser morgenmad.” Hun sad og drejede sit armbåndsur i fingrene.

”Og der er ingen speciel tavshedspligt i branchen.”

Hun lo en dyb sexet latter. ”Nej.”

”Så vil jeg gerne høre om, hvad du har oplevet.” Han ville helst ikke se smilet forsvinde fra hendes mund og øjne, men han var her for at arbejde. ”Du skal ikke hænge nogen ud. Det er min opgave at samle brikkerne, for at kunne finde den skyldige eller få idéer til, hvordan vi kan afsløre hende eller ham. Så, hvis du bare vil tale, gør jeg det, jeg skal.”

Hun hævede øjenbrynene. ”Det, du skal? Er det sådan, I taler computersnak ude vestpå?”

Godt så! Hun lod sig ikke imponere af den smarte forretningsmandsjargon, som han havde tillagt sig i sin hårde ungdom. Han var lige blevet sat på plads af en flot rødhåret skønhed med mel på sine jeans.

*

En halv times tid senere, havde Natalie masser af sommerfugle i maven.

Max St. Cloud var en flot og testosteronfyldt, sexet mand, og efter et år, hvor hun havde været tørlagt, reagerede hendes sexhungrende krop på ham. Hendes militærmand var død i en eksplosion for et år siden under en udsendelse til Mellemøsten, hvor han skulle være i otte måneder.

Hendes Bed and Breakfast Cimarron Rose var åben for offentligheden, men hendes hjerte var derimod lukket. Hun ville gøre alt for at skabe sig en tålelig tilværelse for sig selv og sine to børn. Colby og Lexie var hendes verden nu. De havde lidt et stort tab, og der havde været mange ændringer, og hun skyldte dem en stabil tilværelse.

Hun havde fået udbetalt forsikringspenge, men de havde knapt nok kunne betale gælden.

Hendes mand havde efterladt hende med en stor prioritetsgæld på deres hus i North Carolina, og det havde været dyrt, men nødvendigt at betale for læge og terapeuter til hendes søn, der havde brug for særlig hjælp, og det havde kostet mange penge at få børnene passet. Hun havde frygtet, at hun ville være nødt til at flytte hjem til sine forældre for børnenes skyld, men så havde hendes mands ven Tom Knox insisteret på, at hun skulle flytte til Royal i Texas, hvor han boede. Han ville så kunne hjælpe hende og holde øje med hende.

Hun hadede at udnytte hans gode hjerte, men da hun ikke var særlig tæt med sin familie i Phoenix, havde hun sagt ja tak til Toms tilbud.

Hendes familie havde ikke været begejstrede for hendes beslutning om at følge med sin militærmand rundt omkring i verden, og de havde ikke billiget, at han blev udsendt så ofte og dermed efterlod hende alene med børnene.

Det havde været en stor chance for hende, da hun fik sin Bed and Breakfast. Den forrige ejer var en ældre kvinde, der flyttede til Californien, for at bo hos sin datter, og hun havde solgt sin Bed and Breakfast for den pris, Natalie havde fået for huset i North Carolina.

Fireårige Colby havde lige fået diagnosen Autisme Spektrum Forstyrrelse, og Natalies Bed and Breakfast gav hende den fleksibilitet, der var nødvendig for at tage sig af ham, og hans toårige søster. Natalie kunne være hjemme med børnene og designe brudekjoler, og også arbejde med træneren af den golden retriever, der skulle være hendes søns servicehund. Hunden Miss Molly var klog og havde en god personlighed, og Natalie havde brug for al den hjælp, hun kunne få.

Så hun havde slet ikke tid til at tage sig af de flagrende sommerfugle i sin mave, og nu greb hun om armlænene på lænestolen i Cattleman’s Club. ”Jeg vil gerne hjælpe, men jeg er ikke sikker på, hvad du vil vide.”

”Jeg er på udkig efter uregelmæssigheder.”

”Jeg vil ikke være uhøflig, men du er computerekspert, ikke detektiv.” Hun havde faktisk været en anelse uhøflig, men hun ville lægge afstand til Max og hans strålende blå øjne med de mørke vipper, og det mørkebrune, rodede hår, som hun havde lyst til at sænke fingrene ned i. Han var ganske enkelt vidunderlig. Ekshackeren, der nu var milliardær indenfor it, var en eksplosiv cocktail.

”Jeg har erfaring i sikkerhed på nettet, så det en blanding af begge dele. Du skal ikke tænke på, hvad jeg vil vide. Det skal jeg nok fortælle dig.”

”Jeg troede bare, at dette interview ville gå hurtigere.”

”Kan du ikke bare lave dit brød og kager igen?”

”Jo, jo” sagde hun. ”Men jeg skal snart hente mine børn i børnehaven.”

Han nikkede, og hvilede sin bestøvlede fod på sit knæ, mens han skrev noget på sin tablet. Hans vandrestøvler var af den dyre slags, og de var slidte. ”Selvfølgelig. Jeg skal nok skynde mig.”

De slidte støvler og de falmede jeans stod i kontrast til hans fine skjorte. Åh, hvorfor kunne livet ikke bare være enkelt? ”Cecilia, Simone og Naomi har været udsat for hans angreb. Intet synes at være for helligt for slynglen. Han har afsløret Cecilias fødselsattest på trods af, at hendes adoption var hemmelig, og han har afsløret medicinske detaljer om Simones fertilitetsbehandling. Og også, at Naomi var gravid, så hun ikke fik chance for selv at fortælle det. Det er helt skørt, og vi er alle i skudlinjen.”

Hun lagde armene over kors som for at beskyttet sig.

”Du har ikke noget at skjule.”

”Alle har deres hemmeligheder.” Der var mange ting fra hendes fortid, som hun ikke ønskede skulle frem i lyset.

”Man kan ikke pege på noget ved dig på internettet.”

Hendes hemmeligheder skulle ikke udstilles på internettet. De ville kun bringe sorg og mareridt. ”Det er også sårende at være vidne til, at ens venner bliver trukket gennem sølet.”

”Jeg giver ikke op, før slynglen er fundet og stoppet.” Han knyttede sine store hænder. Han havde meget store hænder.

Hun ville ikke tænke mere på klichéen om en mand med store hænder og fødder lige nu.

Men måden han holdt om sin tablet, fik hende til at fantasere om, hvordan det ville føles, hvis han rørte ved hende.

Hun beundrede, at han var så opsat på sit forehavende. Han ville virkelig hjælpe, og det havde byen i den grad brug for. Royals borgere havde gjort så meget for hende, budt hende og hendes børn velkommen med åbne arme. Hun burde være behjælpelig i stedet for at være så fokuseret på sine egne behov.

Hun ville være en del af Royal og ville bidrage, hvor hun kunne. Hun havde i virkeligheden kun én ting, hun kunne bidrage med.

Hun løftede hagen og udbrød: ”Du må bo på min Bed and Breakfast gratis, som tak for, at du hjælper byen med problemet, mr. St. Cloud, øh, Max.”

Hun var ikke lige så velhavende som nogle af de andre indbyggere i den velbeslåede by, men hun havde sin stolthed, og hun kunne bidrage med noget for at hjælpe byen. Hun ville ikke give efter for sine følelser for dette vidunder af en mand. Hun måtte være stærk i de næste par dage, eller måske endda uger.

Det kunne nemt ske, at hun slet ikke var hans type.

”Mange tak, Natalie. Det vil jeg gerne tage imod,” smilede han og smilet nåede hans øjne, og hendes mave snørede sig sammen.

Hvad havde hun dog rodet sig ind i?

*

Max gik over parkeringspladsen ved Texas Cattleman’s Club med mobilen i den ene hånd på vej til sin udlejningsbil. Klubben var grundlagt helt tilbage til 1910, og var en stor bygning i mørke mursten og træ og med et højt tegltag.

Han skulle lige kigge forbi Chelsea og fortælle hende om, hvor langt han var nået i eftermiddag. Han måtte også fortælle hende, at han ikke skulle bo hos hende alligevel. Han havde andre planer. Han smilede for sig selv og låste døren til sin lejede Lexus op.

Han var blevet totalt overrasket over Natalies tilbud, men havde ikke tøvet et sekund. Mon det ville bringe hans efterforskning i fare, hvis han forførte en mistænkt? Ja, uden tvivl.

Så var det godt, at hun ikke var under mistanke.

Han fandt Chels’ nummer på mobilen og satte den på håndfri samtale og kørte ud forbi hovedbygningen, pool’en og tennisbanerne. Alt var så velholdt. Chels havde fortalt ham, at en kraftig tornado for et par år siden havde forårsaget store skader på noget af taget og mange af de øvrige bygninger. Klubmedlemmerne havde restaureret taget på en sådan måde, at der blev højere til loftet og gav det dermed mere luft.

Klubben var en traditionel klub, men meget var forandret. Han var måske nok ikke medlem, men han havde efterforsket de medlemmer, som havde været mål for hackeren.

Man havde malet klubben i lysere farver, og den var ikke længere kun for de gamle drenge, for nu tillod man kvinder at blive medlem.

Han satte farten op, da han kørte ud ad parkeringspladsen, og ligesom han kørte ind i byen i retning af Natalies Bed and Breakfast, besvarede Chels hans opkald.

”Max!” lød hendes stemme over bilens højttalere. ”Hej, min ven. Hvordan gik det med at få flere oplysninger?”

”Det var interessant, omend der er meget, der skal kigges på og følges op på, når jeg får mit udstyr sat til.” Han var kommet hertil direkte fra lufthavnen.

”Jeg er så glad for, at du smed alt, hvad du havde i hænderne og kom for at hjælpe.”

Chels’ stemme fyldte bilen, mens han kørte ind mod byen.

”Velbekomme. Vi er jo gamle venner, og jeg skylder dig en tjeneste, efter du lærte mig at spise med kniv og gaffel,” sagde han og holdt tilbage for en bil, der skulle ud fra en parkeringsplads. Hun havde faktisk lært ham mere end det. Hun havde lært ham at færdes i de forskellige sociale kredse, der kunne være nyttige for hans forretning.

Hun havde opmuntret ham til ikke at lade sig begrænse af noget. De var begge to ret unikke mennesker, og de kunne være søskende, og det var som om de kom fra den samme støbeform.

Han kørte forbi en skolegård med børn, der levede stilfærdige liv i trygge rammer i modsætning til hans egen barndom. Han så de voksne, der stillede børnene op på en række, mens de ventede på at blive hentet. Det krævede ikke så lidt at holde styr på børnene, der var ivrige efter at komme hjem fra skole. Deres liv var så forskellige fra hans, da han som ung måtte rode i skraldespande efter mad.

”Men du har sikkert velhavende kunder, især fordi du gør det her gratis, på trods af, at vi tilbød at betale for det.” Hun sukkede, og han så for sig, at hun viftede sit tykke, honningfarvede hår væk fra ansigtet. ”Det er nok ikke så fancy, som du er vant til, og du kunne have sendt en af dine ansatte.”

”Det er et følsomt område, og det slynglen gør, skader dig og dine venner. Jeg stoler på mine ansatte, men der skal ikke afsløres mere end højst nødvendigt.” Slynglen havde angrebet Chels’ venner med at sprede ondsindet sladder. En eller anden havde infiltreret deres personlige data og afpresset dem, lige fra en mand, der havde et barn efter et sidespring, en affære, der kunne ødelægge et ægteskab, til ejendomsdokumenter, der kunne true ejerforhold. Intet var hemmeligt eller hævet over det, vedkommende truede byens indbyggere med.

Max drejede væk fra hovedvejen, og kneb øjnene sammen i septembersolen.

”Tak.” sagde Chels rørt. Hun ville for alt i verden ikke være til besvær, og han brød sig ikke om, at hans gamle veninde skulle have det sådan.

Hans veninde havde altid været en direkte, ukuelig pige, og det gjorde ham rasende, at hun blev truet på denne måde.

”Du behøver ikke sige tak, Chels. Jeg er her for dig, og jeg vil gøre alt, jeg kan for at løse problemet.”

”Du er en god ven, og jeg glæder mig til, at vi skal mødes hos mig.” Han kunne høre, hun smilede. Hun var virkelig en loyal og ægte veninde, og nu skulle han fortælle hende, at han ikke skulle bo hos hende.

”Ja, nu du siger det. Jeg vil ikke være til besvær, så jeg har besluttet mig for at bo på Cimarron Rose.”

Tavshed.

”Det er hos Natalie Valentine. Du fik en snak med hende i dag, efter jeg var gået, ikke?” spurgte hun roligt.

Var hun i defensiven eller entusiastisk eller fiskede hun?

Han havde ikke behov for at fortælle Chels alt. Natalie var nok ny i byen, men hun ville uden tvivl blive byens yndling. Det lille samfund havde taget godt imod den unge enke, og han var ikke ligefrem en ganske almindelig mand. ”Jo, jeg talte med Natalie Valentine i dag, og det var sådan jeg hørte om hendes Bed and Breakfast. Det er en god plan, for jeg ved ikke, hvor længe jeg bliver her.” Han havde søgt efter mere information og flere personlige oplysninger om Natalies forretning på nettet, efter hun var gået.

Han fandt også Natalies hus på nettet og det var slet ikke som de penthousesuiter, han normalt boede på. Hendes Bed and Breakfast var et hyggeligt, hvidt træhus med en stor veranda, stakit og en gyngebænk, og et ældgammelt egetræ, hvis store grene kastede lange skygger.

Det var meget langt fra Los Angeles’ barske gader. Der var plads her, man kunne leve her, og man kunne ikke mindst skjule sig her.

”Det er helt i orden, Max,” sagde Chelsea langsomt.

”Du stritter ikke mod?” spurgte han overrasket. ”Det havde jeg ikke ventet.”

”Ha, ha,” gav hun igen.

”Jeg troede, du ville bede mig om at holde mig fra hende, når du nu kender mig, og ved, hvordan jeg er. Hun er krigsenke med to børn.”

”Ja, jeg kender dig, ret godt faktisk, og jeg ved også, at det nok skal lykkes dig at finde den rette en dag.”

Det løb ham koldt ned ad ryggen. ”Vil du ligefrem opmuntre mig? Er du nu pludselig Kirsten Giftekniv?”

Hun kluklo. ”Jeg ville ikke drømme om at prøve at styre dit liv.”

Og det ville hun have, han skulle tro på?

Han tav og fortsatte ned ad vejen og kørte forbi en gammel 1960’er diner ved vejsiden. Han måtte være tæt på Natalies sted, og dineren, butikscenteret og supermarkedet udgjorde temmelig sikkert byens centrum.

”Max, jeg tænkte, at du nok var tiltrukket af hende, siden du vil bo hos hende. Det er jo ikke ligefrem den slags steder, du plejer at bo på.”

Sandt nok, men engang havde et sted som Cimarron Rose været uden for hans rækkevidde, og det var det egentlig stadigvæk. Han havde valgt en anden, upersonlig livsstil, der var lige så uigennemtrængelig som hans it-sikkerhedsfirma.

Nej, han plejede ikke at bo på Bed and Breakfast, og man vidste jo ikke, hvad det kunne føre til at bo der. Han ville for alt i verden ikke have, at der skulle spredes sladder om det. ”Natalie tilbød det selv.” Hun havde ladet til at have været overrasket over sit eget tilbud, men havde ment det alvorligt. Han havde på fornemmelsen, at hun vil gerne hjælpe og bidrage til at gøre byen sikker. ”Det ser ud til, at hun gerne vil hjælpe, og det passer mig fint at bo der, for så kan jeg stikke en finger i jorden om byen på en måde, jeg ikke vil kunne gøre fra dit hus.”

”Ja,” sagde Chels skeptisk. ”Du bor der, fordi det er belejligt. Er du sikker på, at der er nok internetsignal derfra?”

”Hold nu op. Du kender mig. Du ved jo, jeg altid rejser rundt med mit eget udstyr til at kunne komme på nettet.” Han kunne komme på nettet hvor som helst med sit eget udstyr.

”Lad mig tale ligeud. Jeg giver ikke noget for de slet skjulte motiver. Du går normalt ikke efter kvinder som Natalie, så vær nu forsigtig. Jeg tænker på dig, ven,” Chels sagde altid tingene ligeud, også selvom Max ikke ville høre sandheden.

Så hun tænkte på hans følelser?

”Hvem siger, at jeg er interesseret i hende?” spurgte han lidt for hurtigt, og drejede ind på parkeringspladsen ved Cimarron Rose. Det hvide hus stod ved siden af et kæmpestort egetræ, og der strømmede varmt lys fra vinduerne.

Han fik øje på Natalie. Hun stod udenfor med en golden retriever, der dansede rundt om en lille dreng, og en lille pige lænede sig op af hendes ben og lo, og de røde rottehaler dansede.

”Jeg bor her kun. Hun tilbød mig gavmildt et værelse som tak for min hjælp med efterforskningen.”

”Så siger vi det, Max.”

Han hørte ikke resten, for han var helt fortryllet af synet af Natalie. Hun havde skiftet til en enkel, lang sommerkjole, der smøg sig om hendes krop. Hun så frisk ud, og håret svingede rundt om hendes ansigt.

Det var, som om hun fornemmede, at han var der, for hun vendte sig rundt og så på ham. Det fik ham til at snappe efter vejret, og han havde det som om han havde fået en knytnæve i maven.

Han slukkede bilen. ”Jeg smutter, Chels.”

Det var på tide at se sin nye bolig, og ikke mindst tage sin nye værtinde i nøjere øjesyn.
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Koncentrer dig, sagde Natalie til sig selv, og så ind i Miss Mollys mørke øjne. Golden retrieverhvalpen havde et helt specifikt formål i familien. Natalie ville sikre sig, at hendes søn havde det så godt som muligt, så hun havde ansat en træner, der kunne træne Miss Molly til at blive servicehund. Hunden havde stort potentiale til at kunne hjælpe hendes søn.

Men det gik ikke, at hun ikke kunne koncentrere sig, når den tiltrækkende Max’ ansigt blev ved med at dukke op for hendes blik. Det var skræmmende som han rykkede ved de daglige rutiner, hun havde lavet efter sin mands død, og som gav hendes dagligdag stabilitet og overblik.

Den store, slemme og vildt tiltrækkende Max havde rykket ved hendes ensformige hverdag, og hun havde endda tilbudt ham at bo hos hende. I samme hus. Hun trak vejret dybt, skubbede ham ud af sine tanker og henledte igen sin fulde opmærksomhed på det, der foregik i haven.

Hun hørte lyden af en bil, mens Lexie grinede af noget, hunden gjorde. Natalie så op, og der var han. Max St. Cloud.

Han åbnede døren og steg ud, og støvet sprang op omkring hans støvler, da han gik hen mod hende.

Colby skubbede lidt til hendes fod, og hun så ned på ham. Han hverken så på hende eller rørte ved hende, men sparkede til jorden med sin sko og pillede ved sin skjorte.

Miss Molly må have kunnet fornemme, at drengen var urolig, for hun kom over og slikkede ham på kinden. Han smilede, men var stadig ikke helt rolig ved situationen.

Margie, en stout og venligt udseende kvinde i tresserne, knælede ved siden af hunden og Colby, og så på Natalie med skarpe, blå øjne. ”Er det en ny logerende? Det er den der it-detektiv fra Seattle, ikke?”

”Jo, det er,” svarede hun og betragtede Max’ måde at bevæge sig på, og sommerfuglene begyndte at flagre rundt i maven igen.

Han var logerende, intet andet, men det var sommerfuglene i maven ligeglade med.

Og hun ville vel ikke indlade sig på noget, når børnene var her?

Hendes datter Alexa satte i løb, og stoppede foran Max, der åbnede havelågen. Den lille piges kjole flagrede omkring hende. Lexie trak i ærmerne på sin jakke og smilede til ham.

”Vil du klappe min hund?” spurgte den lille pige og pegede hen til, hvor Natalie, Margie og Colby stod.

Natalie gik hen til sin datter, strøg hende over håret og krammede hende. ”Lexie, det er mr. St. Cloud, og han er træt. Han skal hen til sit værelse.”

”Sit værelse?” Lexie så op med store øjne og lange øjenvipper. ”Har han været slem?”

”Nej, skattepige, han har ikke været slem.” Glimtet i hans øjne betød, at det helt klart var en mulighed. ”Han er gæst hos os, så vi skal være høflige.”

”Ja, mor.” Hun vendte sig mod Max. ”Er du sulten? Jeg har noget brød og kager, mr. St. Cloud.”

Natalie skulle til at sige noget, men han holdt sin hånd op.

”Det er helt i orden, Natalie.” Han knælede foran den lille pige. ”Jeg kan godt lide brød. Jeg håber, jeg kan få noget til morgenmad.”

Margie gik hen over plænen til dem og strøg hånden over Lexies krøller. ”Du kan vise ham til hans værelse, Natalie. Jeg arbejder videre med Miss Molly og ser efter ungerne.”

”Tak, Margie. Det er sødt af dig.” Natalie rødmede. Margie gjorde langt mere end bare at træne med hunden. Hun brugte sit liv på at hjælpe andre, og når hun ikke trænede hunde, var hun del af et eftersøgningshold.

Margie vinkede med hånden, hvor hun havde et grimt ar, efter en hund engang bed hende. ”Gå I bare. Jeg klarer det her.”

Natalie nikkede og gav tegn til Max om at følge med ind i huset.

”Jeg viser dig dit værelse, mr., øh, Max.”

Han havde jo før sagt, at de var på fornavn med hinanden. Det var som om de var gamle venner, og som om der ikke var nogle grænser mellem dem. Det var en farlig måde at tænke på.

”Din hund er sød, og det er din datter også.” Hans smil var ægte, og hun åbnede døren ind til huset, og duften af kanel fyldte luften.

Hun kunne lide duften af sit hjem, og hun kunne fokusere på det i stedet for at blive distraheret af den stærke mand ved sin side.

”Undskyld, at hun sådan sludrede løs.” Ja, Lexie kunne snakke i ét væk.

Han blev stående på dørtærsklen og så sig om. Hun fulgte hans blik, som om han lagde mærke til de ting, der var lidt skæve i huset, som den løse træknop på trappegelænderet.

Han lukkede døren bag sig, og rummet virkede pludselig meget mindre.

”Hvorfor tog du imod mit tilbud? Du er sikkert vant til at bo i flottere omgivelser,” sagde hun og gik gennem gangen hen over det tykke gulvtæppe.

”Skulle jeg have sagt nej?” Han kastede et blik på hende.

Hun mærkede, at han så på hende, mens hun gik. De gik forbi døren til det hvide og gulmalede køkken, hvor hun tilbragte meget af tiden. ”Jeg ville ikke have tilbudt det, hvis ikke jeg mente det.”

De gik hen om hjørnet og op ad en trappe.

”Har du ikke brug for værelset til betalende logerende? Jeg vil ikke være skyld i, at du ikke tjener penge.” Hans ord gav genlyd på trappen.

De kom op til en trappeafsats, og hun trådte væk fra ham. ”Jeg har et andet værelse, hvis der kommer en logerende,” sagde hun hurtigt.

”Jeg vil ikke træde dig over tæerne,” sagde han alvorligt.

”Det er helt i orden. Du er bare betænksom, både overfor mig og hele  byen. Jeg vil gøre mit for at takke dig, og jeg kan bidrage til det på denne måde.”

Han lo, og hans latter var som blød karamel. Han rørte ved hendes håndled, og hun duftede hans aftershave. ”Jeg vil meget gerne tage imod værelset og lidt brød eller kage.”

Sommerfuglene var i gang igen, og hun løftede et øjenbryn. ”Du ved ikke engang, om det smager godt.”

”Jeg har undersøgt det.”

”Undersøger du da alt?” Hun åbnede døren til hans værelse, hvor eftermiddagssolen strømmede gennem det gamle vindue og kastede skygger hen over sengen og døren.

”Ikke altid.” Han trådte hen til hende, og lyset i værelset skinnede gennem hans t-shirt og hun kunne ane hans stærke brystkasse. Han lænede sig op af dørkarmen og lagde de muskuløse arme over kors.

Det føltes som der var en elektrisk spænding mellem dem, og hun svajede lidt. Han smilede, og det var, som om der røg gnister fra de læber. ”Jeg går nedenunder,” sagde hun og trådte usikkert et skridt baglæns.

”Ja, du må ned til dine børn,” sagde han.

Hvad ville der mon ske, hvis hun lænede sig ind mod ham? Det var fristende.

Men hun modstod fristelsen og rettede sig op. ”Børnene er sammen med hundetræneren. Hun er på timeløn.” Han skulle ikke vide, hvor tiltrukket, hun var af ham. Hun var forretningskvinde, ikke så velhavende som ham, men hun kunne lide sit arbejde, og hun kunne lide sit liv. ”Jeg skal tage mig af mine kunder. Bare sig til, hvis du mangler noget.”

Der var ild i hans øjne. Åh, gud, det skulle ikke have lydt sådan. Nå, hun måtte tie stille, og lægge afstand mellem sig selv og dette muskelbundt.

*

Max satte sig på sengen og så sig om. Hvis han fik lov, ville han kunne lave værelset om til et computercentral med det gamle egetræsskrivebord fra 1900-tallet og stakken af gamle bøger. Der var rigelig plads til de tre skærme, en mus, en computer og et stort tastatur.

Han rejste sig og tog nogle ledninger op af en af sine tasker, og kravlede ned under skrivebordet og begyndte at tilslutte systemet. Han var fast besluttet til at fange den slyngel, der var ude efter Chelseas venner. Da han  var færdig, satte han sig i den store læderlænestol og tændte computeren, og nu føltes hans værelse på Cimarron Rose, som om han var hjemme.

Mens han ventede på at få adgang til sit system derhjemme med fjernadgangen, vendte han sig om i stolen. De cremefarvede vægge gjorde værelset hyggeligt, sammen med de brune og orange nuancer. Der hang et gammelt kort over sengen, sammen med andre rejseartikler, et gammelt kamera og gamle slidte kufferter.

Han så på sit ur og konstaterede forbavset, at det havde taget ham nogle timer at arrangere sin mobile arbejdsplads. Klokken var næsten midnat. Han trængte til at strække ud.

Han gik frem og tilbage i værelset og gik hen til vinduet, og fik øje på en skikkelse, der sad på bænken under egetræet.

Det var Natalie, og hun så afslappet og naturlig ud, og hendes røde hår lyste i måneskinnet. Hun var så frisk og åben, og han ville gerne tale med hende og gik ned ad trappen.

Han lukkede fordøren stille bag sig, gik hen mod hende, og det var som om hans fødder havde deres egen vilje. ”Har du et glas vin til din gæst?”

Han smilede, da hun vendte sig ved lyden af hans stemme.

Hun lagde hovedet på skrå med en elegant bevægelse, løftede øjenbrynene, så på ham og løftede sit glas. ”Jeg ved ikke, om den vin her fra købmanden er god nok til din standard.”

”Du kender da ikke mine vinstandarder,” sagde han og satte sig ved siden af hende.

Natalie spidsede læberne og lagde benene over kors og så på ham. ”Lad nu være. En mand som dig med din indtægt.” Hun tog en slurk og holdt glasset op i måneskinnet. ”Du ville ikke vælge en som denne.”

”Måske ikke, men jeg vil alligevel gerne have et glas. Medmindre du har øl.”

Hun lo lidt. ”Jeg tilbød dig jo godt nok et værelse, som tak for, at du hjælper med at fange den slyngel, der generer os.” Hun skulle til at rejse sig. ”Jeg har nogle øl i køleskabet. Tom Knox kom med dem, da han var her tidligere.”

Han greb hendes håndled. ”Du behøver ikke servere for mig. Jeg kan hente den selv, hvis jeg må rode rundt i dit køleskab.”

Hun satte sig igen. ”Gerne for mig.”

Max gik ind i køkkenet, der var fra 1970’erne. Køkkenskabene var hvidmalede, og der stod en smuk lilla orkidé på køkkenbordet.

Han gik hen og åbnede det gule køleskab, og fandt en øl bag nogle kartoner juice og nogle snacks.

Tidligere i dag, da Natalie havde haft mel på tøjet, havde hun været fortryllende, og nu, hvor hun sad under træet i måneskinnet, var hun næsten eventyrlig. Hendes løsthængende, naturlige hår hang elegant ned over hendes skuldre.

Pokkers. Han burde have taget en øl med til hende også. Han åbnede sin øl, satte sig ned ved siden af hende, og hun løftede sit glas, og de skålede. ”Skål, Natalie. Lad os løse sagen.”

”Skål for millionærer,” lo hun og drak af sin vin.

Han var faktisk milliardær, men det ville nok ikke få ham ind i varmen hos hende, hvis han rettede hende. Var det det, han var i færd med? Ja, han ville så gerne smage på hende, og havde sådan en lyst til at kysse hende lige nu.

Han tog en slurk øl og nød smagen.

Her i dette øjeblik, under stjernerne og egetræet, var Natalie afslappet og ikke så meget på vagt, som hun havde været i eftermiddags. ”Godt du fandt en øl.”

”Det var ikke nemt. Den stod bag alle kartonerne med juice.”

Hun lo, drak en slurk vin og lagde sin hånd over munden. ”Undskyld, det burde jeg have sagt.”

”Helt i orden, du er mor, så der skal være juice i huset.” Natalie nikkede og stirrede ud på vejen.

Nattens orkester lød rundt om dem. Fårekyllingernes knirken, efterårsvinden, der blæste gennem grenene og i det fjerne en bil. Hun nød at sidde og lytte til aftenens lyde. ”Dine børn er søde, og din datter er et lille sludrechatol.”

”Jeg tror, hun taler for sin bror.” Hun stirrede ned i sit glas og rullede vinen rundt i glasset. ”Min søn har autisme.”

”Det er jeg ked af.” Max var glad for, at hun pludselig havde lyst til at betro sig til ham. Helt instinktivt lagde han sin hånd over hendes og gav den et klem, som hun gengældte. Max trak hånden til sig igen.

”Jeg er glad for, at vi fik diagnosen. Det er vigtigt at sætte tidligt ind, så han kan få et så godt liv som muligt. Det gælder faktisk alle børn. Man må være en proaktiv forælder.”

”Og du er alene om det.”

”Ja, og det tager det meste af min tid. Det skal du vide.”

”Du er en fantastisk mor, og det skal du ikke undskylde for.” Han tog endnu en slurk af sin øl, og skubbede minderne om sin egen barndom ud af tankerne. Hans mor havde forladt ham, da han var seks år gammel. Hun gav ikke nogen grund, men gik bare. Han kom i pleje og boede hos flere forskellige familier, men slog sig aldrig til ro hos en permanent familie. Han var ikke egnet til at blive adopteret, og nu, så mange år senere, gjorde det stadig ondt.

”Vi træner Miss Molly til at hjælpe Colby.” Hun løb fingrene gennem sit hår og vendte sig mod ham.

Han så på hende, og det føltes som om der var kun var de to i hele verden. ”Som servicehund?”

”Ja, men lige nu skal hun være en følelsesmæssig støtte for ham. Med tiden skal hun med ham i skole, i butikker og ledsage ham flere steder hen. Min søn har det med at løbe væk, så det hjælper, at Miss Molly følger ham overalt. Hun gør, når vi kalder, også selvom Colby ikke svarer.”

”Jeg lyder måske tungnem, men kan du ikke få dig en hund, der allerede er trænet?” Det var en hel fremmed verden for ham at være forælder og at have en handicappet søn, men han var villig til at lære mere.

”Ventelisten for de steder er et eller to år, hvis de i det hele taget har en hund, der passer til Colby. Der er ikke det store udvalg.” Han så hende falde lidt sammen og slå blikket ned, og så, at det smertede hende.

Han satte sig tættere på hende og løftede hendes hage. De smaragdgrønne øjne mødte hans, og hun sukkede. ”Men du undersøgte sagen og fandt ud af det.”

Natalie kæmpede for tingene og gav ikke op. Det var et karaktertræk, som han beundrede.

”Selvfølgelig. Vi talte med træneren og med Megan på det lokale dyreinternat. De var dygtige til at finde den rigtige hund.”

”Det er imponerende.”

Hun bed sig i underlæben.

”Der er en risiko for, at Miss Molly ikke kan trænes til det niveau, vi ønsker, og den risiko er der altid. Men lige nu er hun en god støtte for Colby, og hun holder sig tæt til ham. Vi vil beholde hende, også selvom det skulle vise sig, at hun ikke kan trænes til at være en rigtig servicehund.”

”Også selvom du bliver nødt til at få en anden hund?”

”Ja, men lige nu tager vi en dag ad gangen.” Hun smilede glad, som om hun gennemgik det hele i sit hoved.

”Du gør det vildt godt,” sagde han og tog en slurk øl og lyttede til fårekyllingerne i natten.

”Miss Molly har bestået sin Canine Good Citizen prøve, så det er alvor, det her. Ellers kan hun ikke kaldes en servicehund.”

”Nej, det kan hun vel ikke.” Max strakte armene ud og sukkede.

”Undskyld, at jeg er så defensiv. Folk kender til blindehunde, der hjælper med praktiske ting, men når et dyr skal hjælpe med udviklings- eller følelsesmæssige handicap, kan folk være ualmindelig ondskabsfulde og være så uvidende.” Natalie så ned, og det var tydeligt, at det gjorde ondt.

”Fortæl mig om det.” Han skubbede nogle hårlokker om bag hendes øre.

”Vi skal være forsigtige.”

”Hvad mener du?” spurgte han og ventede på hendes svar.

”Jeg inviterede dig til at bo her som gæst og intet andet.”

”Det forstår jeg.”

”Jeg er bare tiltrukket af dig.”

”Godt så.” Han lænede albuerne på knæene og satte kapslen på sin flaske. ”Jeg er glad for din gavmildhed, og dit hus føles langt mere som et rigtigt hjem end de steder, jeg normalt overnatter på. Nu skal du fortælle mig mere om, hvordan man træner din hund.”

Selvom det var måneskin, så han, at hun rødmede. Hun drak af sin vin. ”Nu er du bare høflig.”

”Jeg vil gerne vide det. Forklar min computerhjerne det.”

”Godt. Har du hørt om hunde, der kan dufte, om man har kræft?”

”Ja.” Han nikkede. ”Det er vel ligesom hunde, der kan dufte sig frem til narkotika.”

”En god sammenligning. Der er hunde, der kan forudsige kramper og diabetesanfald.”

”Jeg lytter.” Han ville virkelig gerne høre mere, og han elskede at lytte til hendes stemme.

”Alt det har noget at gøre med kemiske ændringer i kroppen. Stress i forbindelse med autisme er lidt i samme boldgade. Vi kan træne hunden til at forudsige problemet. Går det for stærkt?”

Han kneb øjnene sammen og koncentrerede sig om det, hun fortalte.

”Nej, jeg tænker bare, at det giver mening.” Han lænede sig frem, så forbi hende i koncentration. Det var en rolig gade i en rolig by uden ballade. ”Har du skrevet noget om træningen af Miss Molly og Colby på en blog på nettet?”

”Som om jeg har tid til det,” sagde hun tørt.

”Det kunne hjælpe andre. Jeg kan arrangere noget for dig og gøre det brugervenligt. Du ville kunne række ud til mange, og din træner, dyrlægen og folk i byen kan også skrive på bloggen.”

”Vil du arrangere det for mig?” Hendes slanke fingerspidser legede med vinglasset, og hun lagde hovedet på skrå.

”Ja, for det er vigtigt. Du vil gerne hjælpe, og jeg kan lide at hjælpe. Jeg er en heldig mand, for jeg har råd til at disponere over min tid, som jeg vil. Det kan jeg sagtens. Jeg kan få en af mine teknikere til at arbejde med din træner, og det vil være gratis reklame for hende.”

Hun så forbavset på han. ”Det er virkelig sødt af dig. Tak.”

Han smilede skævt. ”Jeg gør det ikke, bare for at være sød.”

”Hvorfor så?” Hun lænede sig ind mod ham, og der var begær i hendes blik.

”Det er en god ting at gøre.” Han satte sig tættere på hende og kunne ikke holde igen. ”Og fordi jeg virkelig vil være på din gode side, så jeg kan kysse dig.”
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Natalie lagde hånden på hans muskuløse brystkasse for ligesom at lægge lidt afstand mellem dem.

”Det er sødt af dig, at du vil kysse mig, men det er ikke en del af Bed and Breakfast-pakken.”

Han kluklo, og latteren vibrerede gennem hendes hånd. ”Det er det sødeste afslag, jeg nogensinde har fået.”

Hun var lidt overvældet, men fandt alligevel styrke nok til selv at le, løftede øjenbrynene og forsøgte at fokusere på den friske septemberluft i stedet for hans skønne duft. ”Du får nok ikke et nej ret tit.”

”Endnu et kompliment. Du er nu alligevel god til at sige nej til mig,” sagde han hæst og så hende dybt i øjnene.

”Så du mener, at når jeg siger nej, er det til din fordel?”

Han rystede på hovedet, og munden blev stram og alvorlig. ”Jeg forstår godt, at et nej er et nej. Du skal bare vide, hvordan jeg føler. Jeg vil gerne kysse dig, og hvis du får lyst, bliver jeg boende her en rum tid.”

Lyset blev svagere omkring dem, og stjernene lyste. Hun burde gå i seng, og komme væk fra Max, og væk fra hans intense blik.

”Du går ud fra, at jeg også er tiltrukket af dig.” Det var et temmeligt tamt forsvar, og hun vidste det, lige så snart ordene var ude af hendes mund.

Han forblev tavs og fastholdt hendes blik.

Hun sukkede og rullede med øjnene. ”Godt. Ja, jeg er tiltrukket, men det er ikke hver gang, at man skal reagere, selvom tiltrækningen er gensidig.” Ude på gaden gik en nabo forbi med sin hund, og hun fokuserede på lyden af deres skridt i stedet for den fristende muskuløse mand, der sad ved siden af hende,

”Touché.”

”Så du er enig?” Hun kneb øjnene sammen og stak nogle hårlokker om bag øret og var ikke overbevist.

Max skiftede flasken fra hånd til hånd, og det grønne glas skinnede i måneskinnet. ”Jeg giver ikke op, men tager bare det, du siger, til efterretning. Vi er tiltrukket af hinanden, og det er en sejr i sig selv. Jeg er tålmodig, især når der er meget på spil.” Han lænede sig frem med et skælmsk blik. ”Rigtig meget på spil.”

”Et kys? Mener du det?” Hun havde aldrig mødt en mand, der tålmodigt ville vente på et kys.

Han lænede sig tæt ind mod hende og sad nu så tæt, så hun mærkede hans ånde på sit ansigt. ”Ja. Og jeg ved, det bliver et vanvittigt skønt kys.”

Han smilede til hende, tog den tomme flaske og hendes glas og rejste sig, og hun så efter ham, da han gik tilbage til huset.

Han var kun logerende, og hun ville måske kunne overbevise sig selv, hvis hun blev ved med at gentage det i sit hoved. Hun så op på stjernerne, og vidste, at hun ikke ville kunne falde i søvn lige med det samme.

*

Foruden køkkenet var arbejdsværelset Natalies yndlingsrum. Her kunne hun udfolde sin kreativitet, og fremstille de kjoler og tilbehør, hun solgte i butikscentret The Courtyard. Det lille butikscenter var et stort hit i byen, og gav en god ekstraindtægt for hendes ellers så anstrengte økonomi.

Hun vidste, at hun var heldig med, at hun var i stand til at udfolde sine kreative evner og samtidig styre sit liv som alenemor. I et hus med masser af røde og gule farver, der lignede en solnedgang i Texas, stod hendes arbejdsværelse i kontrast til resten af huset. Herinde lå der tyl, blonder og silkestoffer overalt.

Nu stod hun ved et glasbord i arbejdsværelset og bladrede gennem nogle skitser, og var lige ved at vælte en vase med en buket hortensia, som var hendes yndlingsblomst.

Når hun trådte ind i sit arbejdsværelset, havde hun det, som om hun trådte ind i et eventyr. Det var hendes fristed, hvor hun kunne være sig selv. Og her bearbejdede hun tabet af sin mand ved at være produktiv og holde sig beskæftiget.

Det var hendes egen lille forretning, hvor hun designede og skræddersyede brudekjoler. Hun havde altid syet, og hendes oldemor havde lært hende at brodere, og Natalie havde altid slappet af ved disse sysler. Hun var blevet ved med at sy, lave skitser og designede så nu selv sit tøj.

Tingene, hun syede, og hendes bagværk var ikke bare ting, der skulle sælges. De var en del af hende, som resten af verden kunne få del i.

Hun vendte sig væk fra bordet for at se på en skitse, og forsøgte at fortrænge manden, der boede på værelset ovenpå. Hun så på små bunker stof, der lå ved hendes tre symaskiner og ventede på at blive bearbejdet.

Arbejdsværelset var hendes fristed, men det var også her, hun lod sine brudekjoler møde deres brude. Bagerst i rummet bagved den hvide sofa med guldsofapuderne stod en færdig stropløs brudekjole i blonder på en gine. Hun havde trukket persiennerne ned, for at holde nysgerrige øjne ude. Hendes veninde, Emily Knox sad på sofaen og drak en mimosa, og Natalie gik hen til hende. Emily havde taget en bid af et stykke æbletærte, og nu tørrede hun sig om munden med en serviet og smilede. ”Du har gjort et vidunderligt stykke arbejde, Natalie.” Emily satte tærten fra sig på glassofabordet og tog sit champagneglas.

Det mindede Natalie om, da hun havde siddet sammen med Max udenfor. Han var så nem at tale med, og han fyldte allerede meget i hendes hjem, hendes tanker og hendes liv.

Emily tog en slurk af sin mimosa og løftede glasset i en anerkendende gestus mod Natalie. Så satte hun det igen, tog sit kamera frem og tog et billede. Hun rystede sit honningfarvede hår, så på kameraet og var tilfreds med billedet, hun havde taget. Emily så tingene fotografisk.

”Det var så lidt.” Natalie stak den venstre hånd i lommen og ledte efter sit målebånd.

”Nej, ven, den er skøn,” sagde Brandee Lawless, der stod i den halvfærdige brudekjole og så sig i spejlet.

Natalie fik dårlig samvittighed, da hun så på Brandees kjole. Brandee var en blanding af en almindelig pige og en kvinde, der ville kæmpe med næb og klør for at beholde sin ranch, og hun skulle giftes med rancheren og millionærejendomsmægleren Shane Delgado.

Brylluppet skulle snart finde sted, og Brandees kjole var langt fra færdig. Det klassiske klædte Brandee bedst, og kjolen skulle gerne ende med at være noget med silke over en underkjole. Natalie forestillede sig, at der også skulle blonder på kjolen, men det færdige design var endnu kun på tegnebrættet.

Brandee slikkede noget kanel af sine mundvige. ”Jeg beder til, at Max St. Cloud kan finde den person, der er ansvarlig for internetangrebene. Det er så uforskammet, hvad denne person gør ved folk her i byen.”

Emily nikkede mørkt. ”Den person er så fuld af had. Det må være personligt, og det er skræmmende, for det kan være en, man kender. Men man må virkelig ville hævne sig, når man forsøger at ødelægge mit ægteskab.”

Internetangrebet havde gået ud på at sende fotos til Emily og forsøge at få hende til at tro, at hendes mand Tom var hende utro med Natalie. Der var taget billeder af Tom, der hjalp Natalie og børnene, og billederne var taget på en sådan måde, at det så ud, som om han havde en anden familie. Tom havde bare hjulpet, fordi han havde skyldfølelse over hendes mands død. Livet havde været hård ved dem.

Heldigvis havde Knox-ægteskabet overlevet og var nu så stærkt som aldrig før, og Emily og Natalie var endda veninder. Sandheden sejrede over had.

Natalie gav Brandee et forsigtigt kram for ikke at stikke hende med synålene. ”Den vanvittige person skal ikke også tage vores glæde fra os. Vi kan ikke stoppe ham eller hende, ikke endnu i hvert fald, men vi skal ikke lade os påvirke negativt. Vi skal holde humøret oppe.”

Brandee nikkede. ”Har I hørt det? Nick og Harpers ultralydsscanning viste, at tvillingerne er drenge. Det ser ud til, at befolkningstallet her i byen eksploderer”

Emily lo. ”Ja, mon ikke. Det er snart din tur til at blive gift, Brandee, og vi må bare være positive.”

”Ja, du har ret,” smilede Brandee. ”Intet skal få lov at ødelægge mit bryllup.” Hun snurrede rundt som en ballerina, og den halvfærdige kjole hvirvlede rundt om hendes ben.

Emily rejste sig fra sofaen, slyngede kameraet over skulderen og tog sit glas. ”Mimosaer og venskaber og billeder. Skål for bryllupper og vidunderlige brudekjoler.”

”Jeg er ked af, at kjolen ikke er færdig.” Natalie så på den store mængde stof, perler og blonder, der helst skulle blive til en vidunderlig kjole.

”Det er noget af en opgave, og det er skønt, at der bliver taget billeder, mens kjolen bliver til med alle tilpasningerne, ændringer og prøvningerne.” Brandee trak på skulderen og smilede. ”Det er en metafor for livet. Glæden og processen stopper ikke på bryllupsdagen.”

Natalie fik tårer i øjnene. Pokkers også. Hun tillod normalt ikke, at hendes forsvarsværker så let blev nedbrudt.

Emily gik hen og gav hende et kram. ”Åh, gud, Natalie. Du må ikke være ked af det.”

Natalie trak vejret dybt flere gange. Det gjorde det næsten værre at blive trøstet, men hun skubbede praktisk talt tårerne tilbage i sin krop, og trak sig lidt væk. ”Lad hellere være. Det er et år siden, og jeg er kommet videre med mit liv. Jeg tænker på de gode tider, som aldrig må blive glemt.”

Hendes tiltrækning af Max var faktisk en lettelse, for det lod hende komme videre, men hun var også forsigtig, fordi hun skulle finde ud af, om hun var klar.

Brandee gav Natalies hånd et klem. ”Du klarer det fantastisk.”

Natalie lo og snøftede lidt. ”Ja, bare jeg gjorde, men tak. Det gør mig lykkelig at sy kjolerne.” Hun havde ikke brug for en mand, og hun havde ikke brug for Max, for hun var lykkelig og havde et dejligt liv.

”Det med, at du er videre med dit liv, har det mon noget at gøre med, at Max St. Cloud bor her?” Brandee vekslede et blik med Emily, der rakte hende en mimosa.

Natalie lavede nogle skitser på sin skitseblok, for at undgå at se dem i øjnene.

”Hvad mener du? Han er bare logerende og bor her, mens han hjælper byen.” Natalie blev ved med at arbejde for ikke at rødme.

Brandee kluklo. ”Mener du det? Jeg så jer to lege med børnene udenfor, og også da I to gik forbi hinanden i gangen. Der er så meget elektricitet mellem jer, når I er i samme lokale.” Hun vendte sig mod Emily, ”Er det ikke rigtigt?”

Emily fyldte sit champagneglas op igen. ”Når I ser på hinanden, er der så mange gnister, at der kan opstå brand.”

Natalie gik hen til symaskinen. ”Ja, han er en tiltrækkende mand, Emily.” Hun arrangerede stoffet, begyndte at arbejde og håbede, at symaskinen ville drukne al videre samtale.

”Og du er en smuk kvinde.” Hun tegnede Natalies krop i luften.

Natalie lænede sig tilbage med satinstoffet i hænderne. ”Jeg er en træt, stresset kvinde.”

”Hmm …” Brandee slog hænderne sammen. ”Du har brug for en wellnessdag.”

Natalie rettede ryggen. ”Jeg vil ikke gå i lag med en eller anden torneroseforvandling, bare for at få fat i en mand.”

Brandee rystede på hovedet. ”Du har ikke noget at skulle have sagt i det her. Jeg planlægger det i næste uge. Det er til dig, kun dig. Du fortjener det.”

Emily nikkede. ”Og i tilfælde af, at du ikke allerede ved det, så har du hans fulde opmærksomhed.”

Natalie rejste sig hurtigt. ”Jeg henter nogle flere kager og nogle alkoholfri drikke.”

Hun gik hurtigt ud i køkkenet, åbnede det store skab og tog en krystalkande ud, der havde tilhørt hendes oldemor. Hun lagde nogle citronskiver og nogle isterninger i kanden og fyldte vand i. Mens vandet fik isterningerne til at smelte, hørte hun en ukendt lyd.

Det lød som noget, der dryppede. Vasken var lidt utæt. Den måtte hun reparere, når hun var færdig med brudekjolemødet.

Da Natalie begyndte at gå tilbage til sit arbejdsværelse, fik hun øje på noget udenfor det store vindue.

Max. Og han var ikke alene. Han sad overfor Lexie ved hendes lyserøde og hvide legetøjsbord. Hendes sludrende datter var ved at hælde te op til ham, og havde lige givet ham en lilla fjerboa, som han tog om halsen.

Natalie sank. Det lovede ikke godt, det der.

Måske havde hun ikke brug for en wellnessdag, men mere en kjolesæk og et kyskhedsbælte lige nu.

*

Max havde tilbragt de sidste tre dage i Texas Cattleman’s Club. Efterforskningen begyndte altid på samme måde med møder med en masse mennesker og dokumenter, og var altid den mest frustrerende og også den mest fascinerende del af det hele.

Alt begyndte at tage form, og sporene blev tydelige, efterhånden som han mødtes med byens vigtigste personer. Han bemærkede mændenes kropssprog og analyserede igen og igen det, han så, indtil noget faldt på plads.

Han havde tilbragt en lang onsdag med at gennemgå en masse filer på Texas Cattleman’s Club, og nu trængte han til at komme hjem.

Eller det vil sige, han havde brug for sin midlertidige seng. Han vidste egentlig ikke rigtig, hvor han hørte hjemme, og den støvede by var heller ikke hans hjem.

Max kørte tilbage til Cimarron Rose i dybe tanker. Bladenes efterårsfarver og de få biler fik Max til at føle det, som om tiden stod stille. Max’ ophold på Natalies Bed and Breakfast havde været en overraskelse. Ikke kun på grund af den rødhårede sexbombe med de søde, triste øjne, der smeltede hans sjæl, men også over, hvor glad han var for de to unger, som var de skønneste på denne planet, når de kørte rundt på deres trehjulede cykler og spillede bold. Max undgik normalt helst børn, men nu boede han i samme hus som dem, og det burde irritere ham.

Og han skulle da for hulen ikke deltage i teselskaber, men han lo, og tænkte på, hvordan Lexie var kommet op til ham og havde inviteret ham til te på den sødeste og mest uskyldige måde.

Og lige med ét havde den toårige Lexie, der havde arvet sin mors øjne, snoet ham, den store, slemme milliardær, om sin lillefinger. Han havde endda haft en fjerboa på, til stor fryd for Lexie, til hendes selskab.

Det ville straks blive sværere at komme ind på livet af firårige Colby. Kunne et barn på den alder gruble? Det gjorde dette barn i hvert fald, og hvor meget var drengens personlighed, og hvor meget skyldtes autismen? Max vidste det ikke, men han følte et slægtskab med drengen, der måske var en kommende teknologinørd med sit videospil og computer.

Mens han kørte, spekulerede han på, hvad han kunne gøre for Colby. Han ville finde på noget, og finde ud af, hvordan han skulle komme i kontakt med drengen.

Men lige nu var han ved at finde ud af, hvordan han skulle håndtere sin reaktion på Natalie, og hvordan begæret løb gennem ham, hver gang hun kom ind i lokalet, eller når hun sad bøjet over symaskinen og arbejdede på en brudekjole. Max besluttede sig for at tage den med ro og havde tilbragt de sidste tre dage på at arbejde på internetangrebssagen.

Der var ingen vej udenom. Han skulle tilbage til sit værelse for at samle op på den seneste runde interviews og de data, han havde fået fra Texas Cattleman’s Club.

Han kørte ind på parkeringspladsen og lagde mærke til, hvor stille der var. De fleste logerende, der havde boet der weekenden over, var taget afsted igen, så han var så godt som den eneste logerende i huset.

Da han tog i dørhåndtaget, lød der et skrig. Hans hjerte hamrede og han smed sine ting ved fordøren og gik efter lyden.

Han var bekymret, og forstillede sig, at Natalie var spærret inde i køkkenet.

Så lød en anden lyd, og denne gang var det en vild latter, og pludselig var huset fyldt af hysterisk latter. Han faldt lidt ned og fulgte nysgerrigt efter lyden som en detektiv.

Latteren blev højere, da han nærmede sig køkkenet, og han havde ikke kunnet forestillet sig, hvad der foregik derinde. Der var vand over det hele, og vandet fossede ud fra under vasken. Lexie plaskede rundt og dansede en slags ballet i vandet. Hendes latter og bevægelser fik endda den reserverede Colby til også at danse lidt. Miss Molly løb rundt om dem og gøede og logrede med den gyldne hale.

Natalies latter varmede i køkkenet og gjorde katastrofen mindre alvorlig. Hendes skjorte og hår var drivvådt, og de funklende øjne var rolige, og hun var lige så afslappet som forleden aften, da de sad under egetræet.

Hun var vidunderlig, og uanset hvordan hun så ud, om hun var dækket i mel, badet i måneskin eller drivvåd på grund af en utæt køkkenvask, var Max tiltrukket af hende.

Han så over skulderen, og så Tom og Emily Knox komme gående med hinanden i hånden.

”Åh, goddag,” sagde Max og ville ønske, de bare ville forsvinde.

”Goddag, Max,” sagde Emily og lo lidt. ”Vi skal hente Natalies børn og tage dem med hjem til vores ranch. De skal bo hos os, indtil hun får ordnet alt det her.” Hun pegede på det strømmende vand.

”Det er sødt af jer. Det er rart at vide, at Natalie har så gode mennesker, der kan tage sig af hende, især i lyset af alt det, der er foregået her i byen på det seneste.”

Emily strøg Lexie over håret ”Vi er venner og vil gerne hjælpe.”

”Nå, Max,” sagde Tom. ”Du spiller nok ridder med både køkkenvaske og computere, hvad? Jeg troede, du ville være inde i Texas Cattleman’s Club.”

Emily jog en albue i siden på sin mand og vendte sig mod Natalie. ”Er ungerne klar?”

”Ja, bortset fra, at de er drivvåde.”

Emily viftede med hånden. ”Vi har tæpper i bilen, og det er en smuk dag, så de skal nok blive tørre. Det skal du ikke bruge tid på, ellers bliver det for sent. Vi skal ikke røre ved deres rutiner.”

”Jamen, hvis du er sikker,” Natalie bed sig i underlæben og vendte sig mod børnene. ”Nu opfører I jer ordentligt hos Emily og Tom, ikke?”

”Ja, mor,” nikkede Lexie. ”De har køer!” Lexie spærrede øjnene op, mens hun talte og Colby nikkede og stod og fumlede ved sin skjorte.

”Det lyder sjovt, skat. Jeres tasker står ved fordøren, så de er ikke våde.” Natalies børn pjaskede gennem vandet.

Tom rynkede på brynene af rodet.

”Skal jeg hjælpe dig med vasken og vandet?”

”Nej, tak, det går nok. I passer mine børn, og det er helt ærligt den bedste hjælp, jeg kan få. Så kan jeg få styr på det i fred.”

Max lagde en hånd på hendes skulder. ”Jeg hjælper hende. Ellers tak, Tom.”

De gik alle hen til fordøren, og Tom tog børnenes tasker. Lexie krammede sin mor, og Colby lænede sig ind mod hende, og så gik de to børn ud sammen med Tom og Emily.

Max måtte synke hårdt og løb hånden over sin hals og anstrengte sig for ikke at se på Natalies våde bluse. ”Sikke noget rod, det her.”

”Heldigvis har jeg lavet brød for hele ugen. Nu bliver vi nødt til at spise morgenmad på skovtursmanér.” Hun satte sig med et suk i en stol og holdt en skruenøgle i hånden og så ud ad vinduet. ”Bare det ikke begynder at regne.”

Han trak en stol hen til hende, satte sig så tæt på, så deres knæ næsten rørte ved hinanden. ”Det er køligt om morgenen, så det bliver perfekt. Du får tingene til at se så nemme ud.”

Max strakte armene ud, og knapperne på hans grønne polobluse strakte sig i stoffet. Han havde taget afslappet tøj på i dag. Det var en taktik, han brugte som efterforsker. For ikke at gøre nogen nervøse, bar han ikke jakkesæt, men i stedet en slidt polo, shorts og praktiske sko. Respektabel uden at være overlegen.

”Nemt? Det tror jeg ikke. Jeg kæmper hårdt og tager en dag ad gangen.” Hun fik et fjernt blik i øjnene.

”Jeg vil virkelig gerne hjælpe.”

Hun rystede på de røde lokker og sukkede. ”Du skal ikke betale for en blikkenslager.”

”Det fornærmer mig, at du ikke tror, jeg kan fixe et simpelt blikkenslagerproblem.” Han lagde hånden på sit bryst for at dramatisere.

”Jeg forventer virkelig ikke, at du ordner min køkkenvask.”

Han rejste sig op. ”Det er ligesom at se en bil, der holder i vejkanten og er punkteret. Det tager ikke lang tid, og det er det rigtige at gøre.”

Hun rejste sig op og så skeptisk på ham. ”Kommer du nu til at ødelægge min køkkenvask?”

Han lo. ”Hvis jeg gør, så lad mig betale for det. Nu skal du flytte dig, kvinde, og lade mig vise dig, hvad en mand kan.”

Han trak værktøjskassen hen til vasken og satte sig på knæ for at se, hvad der var galt. Lækket var ikke stort, selvom der var løbet meget vand ud.

Hun rakte ham det værktøj, han havde brug for, og hun sad ved siden af og så opmærksomt efter, hvordan han gjorde. Deres fingre rørte ved hinanden, når hun rakte ham et stykke værktøj.

Tavsheden sænkede sig, og Max rømmede sig og ville gerne høre hendes stemme. ”Ingen kritik eller gode råd?”

”Nej, du har det vist under kontrol.” Hun lo, og de silkebløde hænder rørte ved hans arm.

”Hmmm …” Han kom ud fra under vasken og stirrede på hende og gestikulerede til hende om, at hun skulle se det selv.

”Hvad?” spurgte Natalie og så på sin køkkenvask og hans arbejde.

”Du har en stærk vilje, så jeg regnede med, at du ville komme med noget feedback.”

”Og risikere at støde din mandighed på manchetterne, når du reparerer min vask gratis? Nej, jeg er fuldt ud tilfreds med at række dig værktøjet.” Hun lænede sig tilbage på hælene, og så så sexet ud som aldrig før.

”Og du er hot, når du gør det.” Ordene røg bare ud, men han mente det. Han holdt skruenøglen i hånden og vendte sig om mod vasken igen for at gøre det færdigt og tørrede noget af og satte noget blikkenslagertape på nogle samlinger.

”Jeg troede ikke, du ville lægge an på mig mere, og at det nu var min tur.”

”Jeg sagde, jeg ikke ville kysse dig. Jeg sagde ikke, at jeg ikke ville få dig til at få lyst til at kysse mig.”

Ordet kysse hang luften, og han forestillede sig, at han kærtegnede hendes øre med sin mund og stemme. Det skulle nok ske en dag.

Hun lagde armene over kors, og brystvorterne var hårde fra det kolde vand. Eller var det begær? ”Er det derfor, du ordner min vask?”

Han trak på skuldrene, og bed et stykke tape over med tænderne. ”Det er for at være sammen med dig.” Sådan. Perfekt. Vaskeskabet var tørt og i orden igen. ”Jeg ordner ikke din vask mere. Den er færdig nu.”

”Er der derfor, du var til teselskab med min datter? For at blødgøre mig? For jeg kan godt sige dig, at du skal ikke bruge mine børn til at komme i nærheden af mig.”

Han skubbede sig ud fra under vasken, og de sad på hug tæt på hinanden. Han lagde hånden på hendes nakke og så hende dybt i øjnene. ”Jeg ville aldrig, aldrig nogensinde bruge børn til at manipulere med. Det er forkert på så mange måder.”

Hun gengældte hans dybe blik, og han ville sige noget og få hende til at svare, men bare chancen for at kunne røre ved hende og at se ind i de dybe grønne øjne var som sendt fra himlen. Så han fastholdt hendes blik et øjeblik mere, og det var et vildt intimt øjeblik.

Hun nikkede langsomt. ”Okay.”

Hans hals var tør, og hans hjerne var omtåget. ”Okay, hvad?”

”Jeg tror dig.” Hun rørte ved hans tinding med de blødeste fingre og tørrede nogle dråber vand væk. ”Nu, hvor det er ordnet, må du gerne kysse mig.”
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Natalie var forbløffet over sine egne ord, men hun fortrød det ikke, og hun ville ikke tage dem tilbage.

Hun kunne ikke fornægte det for sig selv eller for Max. Han skulle kysse hende. Hun længtes efter at mærke hans læber mod hendes, og hendes krop hungrende efter en mand. Hun havde levet alene så længe, og havde ikke villet været tæt med nogen. Indtil nu.

Der var ingen tvivl om, at hun var tiltrukket til Max St. Cloud.

Han vendte sig mod hende og lagde sin hånd på hendes nakke. Han lod fingrene løbe gennem hendes våde hår, og det kildrede helt ned i hårrødderne. Hun skilte læberne og … ja.

Max kyssede hende, først søgende, og så formede hans mund sig efter hendes, og det føltes, som om det forseglede dem. Kysset var deres alene.

Hans tunge strøg over hendes læber, og hans finfølelse forbløffede hende. Han var en så stor personlighed, så hun havde forventet en mere dristig, kraftfuld måde at kysse på. Men han tog sig god tid, og hun gravede fingerneglene ned i hans bryst og lænede sig ind mod ham og lagde sin arm om hans hals.

Han lænede sig op ad skabet og trak hende hen på sit skød. Hun klyngede sig til ham og pressede sig mod ham med sine ben på hver side af ham. Max kyssede hende igen, og det gik helt ind i hendes sjæl.

Deres våde tøj fik dem til at klæbe til hinanden, og varmen fra hans krop vibrerede over i hendes længselsfulde krop.

Det var klart, at de hørte sammen. De var det, hun frygtede, men også havde drømt om. Hun var en moden kvinde, der vidste, hvad hun ville have. De havde en sjælden og vidunderlig kemi.

Hvis et kys kunne tænde sådan en ild i hende, hvad ville der så ikke ske, hvis hun gik i seng med ham? Hendes tanker hvirvlede rundt, og hun forestillede sig deres nøgne kroppe, der bevægede sig sammen og tilfredsstillede hinanden.

Hun havde lagt mærke til, at han noterede sig, hvad hun kunne lide, og det ville kunne komme hende til gode i sengen.

Han var meget opmærksom på hendes reaktioner, ligesom hun var på hans. Når hun strøg ham over ørene, trak han vejret dybt, og han kunne lide, når hun trak ham blidt i øreflippen. Han gryntede, da hun bevægede sig på hans skød, og han blev hård og ville have hende.

Hun trak sig væk fra hans varme kys og lagde hænderne på hans hårde bryst for at holde balancen. Hans varme blik borede sig dybt ind i hendes øjne.

Begæret strømmede gennem hende, helt ind til knoglerne. Hun havde ikke engang lagt mærke til, at hendes våde tøj klæbede til hende, og bemærkede knapt nok, at hans polobluse blev våd af at være presset op på hende.

Hun lagde til gengæld mærke til ilden i hans øjne, og hans sultne læber, og hun trak vejret dybt og forsøgte at få styr på sig selv.

De så hinanden dybt i øjnene i tavshed, og hun brød stilheden lidt efter: ”Vil du ikke spørge mig, hvorfor jeg gjorde det?”

”Nej.” Han trak i en af hendes våde lokker.

”Hvorfor ikke?” spurgte hun og lænede kinden ind mod hans håndled.

”Jeg er glad for, at du gjorde det.” Han lod blikket glide over hendes ansigt, som for at indprente sig hver detalje af hende.

Hendes ansigt. Ikke hendes krop. Det gjorde det på en måde mere intimt.

”Max, det her er kompliceret. Måske skal vi tale …”

”Hvorfor skal alting analyseres eller diskuteres? Det her handler kun om os.”

”Jeg vil ikke have, du tror, at jeg …”

”Shhh. Det gør jeg heller ikke.” Han lagde en finger på hendes mund. ”Du skal ikke overtænke det. Lad være med at analysere, og et kys er ikke automatisk et oplæg til at have sex.”

”Det ved jeg godt.”

”Det skulle du bare forstå.”

Hun bed sig i underlæben, og hendes bagdel var presset mod hans lår, og hun havde armene om hans hals. ”Vi taler meget, specielt når man tænker på, at vi ikke skulle diskutere det.”

Han lænede panden mod hendes. ”Lad os hygge os.”

”Hygge os?” Kysse, røre ved hinanden, men ingen sex? Det lød både tiltrækkende og frustrerende. Hun havde ikke ventet, at hun skulle være både enlig og gå på date på det her tidspunkt i sit liv.

”Ja, hygge os, eller måske ikke, mens vi er dyngvåde.” Han trak drillende lidt i hendes bluse. ”Børnene er ikke hjemme i aften. Lad os tage noget tørt tøj på og gå ud at spise, og så ser vi.”

Det lød som en skøn plan, men hun havde brug for klare linjer mellem dem. ”Det lyder som en date.”

”Ja, det er det også.” Han rejste sig og løftede hende op i én glidende bevægelse, satte hende så ned igen og kyssede hende på næsen. ”Tag en kjole på. Jeg vil forkæle dig.”

Uden et ord mere, gik han ud af køkkenet, og hun nød synet af, hvordan de våde jeans klyngede sig til hans ben og den flotte bagdel.

For pokker da. Han var så arrogant og sexet og uimodståelig.

Hun skulle på date for første gang, siden hun gik i high school.

*

Max gik ud af køkkenet for at foretage et telefonopkald, og vidste, at hvis han blev der, mens han ringede, ville Natalie protestere og ville nægte at tage imod den hjælp, han ringede efter. Det våde køkken skulle gøres rent og efter han havde søgt på sin telefon, fandt han et lokalt rengøringsselskab.

”Jeg skal lige kigge på noget. Gå du bare ovenpå og skift tøj,” sagde han fra dørtærsklen.

Hun nikkede. ”Jeg føler mig lidt som en druknet mus.” Hun så på gulvet og sukkede. Endnu en god grund til at foretage telefonopkaldet, tænkte han.

Kort tid senere havde han arrangeret at få køkkenet gjort rent og ryddet op. Natalie arbejdede så hårdt med at være mor, at lave mad, bestyre stedet og designe brudekjoler, så han ville gerne gøre bare én ting nem for hende.

Han så efter hende, da hun gik ovenpå for at skifte tøj, så de kunne gå ud.

Han gik selv hen til sit værelse for at skifte tøj. Der var meget, der skulle ordnes på lidt tid.

Næste punkt på dagsordenen var middagsreservationen på restauranten.

Max tog sit våde tøj af og løb hænderne gennem det tykke, brune hår. Hans hjerte hamrede ved tanken om at skulle på date med Natalie. Han tog sin yndlingsjakke på og et slips, og gik hen og bankede på hendes dør. Hun kom ud, klædt i en lavendelblå silkekjole, og hendes hår faldt i bølgende krøller ned over skuldrene. Hun bar en enkel perle i en sølvkæde om halsen, og hun strålede af selvtillid.

Han kunne knapt få vejret, og følte sig varm. Fandens også, han var ude på dybt vand. ”Skal vi gå?” spurgte han og holdt sin arm frem.

Hun mødte hans blik og lagde hånden på hans arm. ”Ja. Hvor skal vi hen?”

”Det er en overraskelse.”

Hun kastede et blik på ham, og hendes smil skinnede mere end hendes smykker. Det var vidunderligt at se hende glad.

De gik ned ad trapperne og ud til hans bil. Køreturen var ikke lang, men lang nok til, at han kunne tage hendes slanke ben i øjesyn.

Tyve minutter senere ankom de til den fornemme restaurant The Society, som Chels havde talt om.

Nu sad han og så på Natalie tværs over bordet, og den dæmpede belysning legede med hendes hår. Hendes krop svajede lidt i takt til musikken fra den spanske guitar, mens de talte, og han tænkte på deres kys. Hun var så yndefuld som en danser og havde tydeligvis rytme i kroppen. Han ville danse med hende, så han kunne mærke hendes krop mod hans.

De talte let og ubesværet sammen om deres yndlingsbøger, film, mad, om livet. Han ville vide alt om hende, og han havde ikke forventet, at hun kunne lide at vandre. Han tænkte på mange forskellige steder rundt om i verden, han gerne ville vise hende … og hendes børn. Nå, ja, hvorfor ikke? Han så hende og hendes børn for sig i hans privatfly, og måske kunne hundetræneren komme med som babysitter, så han og Natalie kunne være alene.

For fanden.

Han kunne ikke tillade sig at tænke på sig selv som forælder. Han var slet ikke kvalificeret til det hverv, og han måtte træde varsomt, hvad angik hendes børn. De måtte ikke blive for glade for ham, og han måtte ikke blive for glad for dem.

Det her drejede sig om Natalie og ham, mens han var her i byen. Det ville ikke udvikle sig til mere.

Det var vanvittigt at se hende spise. Hun så afslappet ud og nød den gode mad og vin, og han forestillede sig, at de vandrede gennem en fransk vingård og spiste en god middag bagefter.

Gad vide, hvornår hun sidst havde været inviteret ud? Natalie lod til at være den, der fik alle andre til at hygge sig, men tillod ikke sig selv at have det sjovt. Han skulle nok sørge for, at hun slappede af og morede sig.

Bordet var lille, sikkert for lille til al den mad, de skulle have. Det var lige meget, for de var sammen, og det var det vigtigste.

Han holdt hendes hånd og mærkede hendes puls. Hun rødmede, og så sig omkring i restauranten. Stedet var som en solnedgang. Der hang malerier af Texas på væggene, og stearinlysene kastede et orange skær over stedet, og det føltes som skumring.

Normalt ville han bestille maden til sin date, men i aften skulle hun bestille for dem. Han ville høre, had hun gerne ville have. Hun valgte filet mignon med citronsmør, dampede asparges og champignon, og hun spiste med god appetit. Hun var ikke den type, der spiste som en fugl.

De flettede fingre, og hun vendte sin opmærksomhed mod ham igen. Hun løftede øjenbrynene mod ham og stroppen på hendes silkekjole gled ned fra skulderen, da hun spiddede en tomat med sin gaffel.

I skæret fra stearinlyset var det, som om han virkelig så hende. Det bløde hår lå på hendes skuldre og de vilde krøller, der var holdt fast med en hårnål, understregede hendes slanke træk.

Hun nød måltidet, og det vækkede hans begær at se hende spise. Hun lagde sin gaffel og sukkede, og han blev hård af begær.

”Jeg har nydt det her,” sagde han.

Hun lo og rystede på hovedet, men trak ikke sin hånd væk. ”Har du nydt at høre, hvad min yndlingsfarve er og mine yndlingsfilm? Du må have nogle mere spændende ting i dit liv. Jeg har nu også fundet ud af noget om dig.”

Deres tallerkner blev ryddet af vejen, og de fik dessert, som var en sartfarvet sorbet og chokoladeovertræk.

Han holdt hendes hånd, tog en skefuld dessert og havde lyst til at made hende. Måske en dag, når de var i seng sammen. Lige nu betragtede han hende, mens hun spiste. Hun smilede, og nød den gode mad.

Lyden fra den spanske guitar skar gennem stilheden mellem dem. Natalie rømmede sig, og hendes øjne funklede.

”Det er en dejlig middag. Tak.” Hun trak sin hånd væk fra hans og tog en slurk vin. ”Men jeg tænker bare, hvorfor er vi ude at spise sammen? Jeg ville ikke give dig det forkerte indtryk, da jeg kyssede dig. Du ved vist godt, at jeg ikke går med hvem som helst.”

”Vi er her, fordi jeg kan lide dig og beundrer din vedholdenhed.” Og ja, han ville gerne ende i hendes seng.

”Vedholdenhed?” Hun drejede glasset rundt i hænderne med de velplejede negle og lyse neglelak. ”Hvordan kan du vide så meget om mig på så kort tid?”

”Jeg er god til at observere, og jeg ved, du er en stærk kvinde.” Uanset, hvor godt han havde det nu, ville minderne om hans tid hos plejefamilien altid være der. Han vidste, når folk havde haft det svært.

”Nå, så det ved du?” Hun lænede sig frem og smagte på det, han lige havde sagt, og som sagde meget om det liv, han havde levet. Det liv, han aldrig talte om.

Han var ved at miste kontrollen over samtalen. ”Fortæl mig om dine forældre.”

”De er pensionerede og bor i Arizona.” Hendes smil blegnede. ”Jeg var enebarn og havde en nem og helt traditionel barndom. De elsker mig.”

Glimtet i hendes øjne var væk. Der var mere at fortælle, meget mere. ”Og …?”

”Det er det hele.”

”Der er altid mere.”

Hun tyggede langsomt, lagde sit dessertbestik, sank maden og tørrede sig om munden med servietten. ”Mine forældre brød sig ikke om, at jeg giftede mig med Jeremy. De ville ikke have, jeg flyttede, og de brød sig ikke om, at jeg var så meget alene med mine børn.”

”Sådan er det i militæret.”

Der gik en skygge hen over hendes grønne øjne. ”De syntes, han burde tjene sit land og så forlade militæret.”

Han tog hendes hånd og gav den et klem. ”En skam, at de ikke støttede dig mere i dine valg.”’

”Ja, meget.” Hun så på hans hånd. ”De ville have, at jeg skulle flytte til Arizona for at være i nærheden af dem, efter Jeremy døde.”

”Hvorfor gjorde du det ikke?” Max var typen, der sagde tingene ligeud. Han ville gerne vide det og ville være der for hende.

”De ville være forældre til mine børn, ikke bedsteforældre.” Hun så hurtigt op. ”Jeg vil ikke bo der og hele tiden høre, at hvis jeg bare havde lyttet til dem, ville han stadig være i live,” sagde hun.

”Det er … undskyld.” Ord var fattige her, og han vidste ikke, hvad mere der var at sige.

Hun rystede på hovedet. ”Helt i orden. Fortiden er fortiden.” Hun tog hans hånd. ”Nå, fortæl mig så om dine forældre.”

Hun gav ikke op, og han ville fortælle den renvaskede version. ”Forælder. Jeg har aldrig kendt min far. Min mor var junkie, og jeg kom ind i plejesystemet tidligt.”

”Åh, det er jeg ked af, Max. Jeg føler, at jeg er utaknemmelig for, hvad jeg havde.” Hun så ned i sin tallerken, og hendes hår skjulte hendes ansigt.

”Lad være. Det handler ikke om dig. Det er bare historien om, hvordan jeg blev til den person, jeg er. Min mor kæmpede for forældremyndigheden, så meget skal hun have, men hun kæmpede ikke for at blive clean, så hun mistede forældremyndigheden til sidst. Og på det tidspunkt var jeg ikke længere et lille barn, og jeg var for vild til at kunne falde til hos en plejefamilie i længere tid.” Han smilede fandenivoldsk, men hans stemme var hæs. Han havde vist aldrig før fortalt nogen så mange detaljer fra sin fortid.

”Så du flyttede fra plejefamilie til plejefamilie, indtil du blev 18?” Hun greb hans hånd.

”Jeg var i plejesystemet i Los Angeles, og jeg endte i et gruppehjem, hvor det var nemmere at løbe væk og gøre det, jeg helst ville.”

”Hvad var det?”

Han smilede. Han havde ikke noget imod at tale om det her, og hvordan han havde skabt den tilværelse, han havde nu. ”Computerhacking. Ikke noget ulovligt.” For det meste. ”Jeg hjalp folk med at begå sig på nettet, og med it-sikkerhed i hjemmet, tjente nogle penge og trak mig selv op ved hårene og ud af sølet.”

”Du er mere end det. Du vendte det til noget bedre.” Hun lagde sin ske, og havde kun spist halvdelen af sin dessert og skubbede nu sin tallerken over til ham. Skulle han spise resten?

Havde hun gjort det med sin mand? Det ville Max aldrig spørge hende om, så han tog sin ske og tog noget af hendes sorbet uden at tage blikket fra hende. Den elektriske spænding gnistrede mellem dem.

”Max?” hviskede hun hæst. ”Vi talte om, hvordan du fik etableret din forretning.”

Han sank og trak på skulderen. ”Så jeg tjente nogle penge, og jeg var så heldig at være god til computere.”

”Det var ikke det, jeg mente.” Hendes tommelfinger strøg hans håndled, og hun betragtede ham gennem sammenknebne øjne og lange øjenvipper.

”Hvad mener du?” Han greb hendes hånd og strøg hende op til albuen.

Hendes brystkasse hævede og sænkede sig. ”Du har viet dit liv til at få folk til at føle sig sikre. Det er beundringsværdigt.”

Hun skulle ikke gøre sig nogle forestillinger om ham. ”Du tænker for meget over tingene.”

”Eller også er jeg bare god til at observere,” sagde hun bestemt og så ham direkte ind i øjnene. Hun var for pokker da vidunderlig, og han længtes så meget efter hende, at det gjorde ondt.

”Du kan tro, hvad du vil, bare jeg må kysse dig igen.” Han smilede kækt til hende.

”Vil du med på en tur rundt i byen, så vi kan finde et sted vi kan hygge os?”

*

Før Natalie kunne finde et vittigt svar, blev de afbrudt, af en person, der rømmede sig.

Natalie så sig over skulderen og så sherif Nathan Battle stå ved siden af Gabe Walsh, der også var en dygtig privatdetektiv. Gabe hjalp Royal Police Department af og til.

”Må jeg forstyrre jeres middag et øjeblik?” Sheriffen stod bagved Natalie, og han kneb de brune øjne sammen. Han ville helt klart noget.

Natalie kunne godt lidt sheriffen, der gjorde et godt stykke arbejde i byen, specielt i lyset af Mavericks seneste internetangreb.

”Godaften, Max og Natalie.” Nathan nikkede til dem begge, da han kom hen til bordet, og så på Max med rynkede bryn.

Gabe havde et alvorligt udtryk i ansigtet, og Natalie lagde mærke til, at Nathans kone, Amanda stod lidt væk og talte i mobiltelefon med pen og blok i hånden.

Max skubbede sin stol tilbage og rejste sig for at hilse på sheriffen. ”Godaften sheriff. Hej, Gabe. Hvad kan jeg gøre for jer?”

Nathan begyndte: ”Efter vi talte i går, tænkte jeg …”

Mændene begyndte at tale uforståeligt fagsprog, og hun betragtede i stedet for Max i skyggerne fra den dunkle belysning. Kunne skygger virkelig gøre en mand mere attraktiv?

Sommerfuglene i maven gav hende svaret, og hun var pludselig sulten igen, så hun tog noget dessert og nød den kølig sorbet. Det havde været en dejlig aften.

Hvad skulle hun mene om deres dybe samtale? Ændrede det hendes situation, hendes pligter, hendes fortid? Og hvordan havde hun det med, at de skulle hygge sig senere?

”Vi kan sørge for, at …” Lyden af Max’ stemme fik hende tilbage til nuet.

Nathan så på hende med sine varme, brune øjne.

Max støttede sin hånd på bordet, og det var som at få et elektrisk stød, da hans fingre rørte hendes hånd, og hun tænkte igen på, hvordan det ville være at hygge sig med ham.

Natalie tog en skefuld dessert igen, og fik en ny følelse i brystet. Hun havde ikke været sammen med en mand længe, faktisk over et år nu.

Natalie og hendes mand havde ikke talt sammen, rigtigt talt sammen, længe før han døde. Deres ægteskab havde været i vanskeligheder, og de havde ikke kunnet tale sammen. Natalie var begyndt at føle det, som om hun og hendes mand levede i to forskellige tidsaldre, og aldrig ville blive synkrone igen.

I aften havde hun oplevet, hvordan det var at tale sammen og deles om ting, men hun vidste, at det ikke var fair at sammenligne en date med flere års samliv.

I aften var anderledes. Det var som om, at deres livshistorier bandt dem sammen på en måde, som fysisk samvær ikke kunne. Begge deres svære fortid efterlod hende med et råt hjerte, der var tynget af at have mistet.

Hvis han rakte ud og rørte ved hende igen, ville hun så kunne trække sig væk igen? Eller var det allerede for sent?

Hun havde måske sat gang i noget, hun ikke ville kunne stoppe igen.
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Hun tog sin sikkerhedssele på og kastede et blik på Max, der startede bilen. Det luksuriøse lædersæde knirkede, når hun bevægede sig. Krøllerne dansede om hendes hoved, og hun var nervøs og begæret føltes som ild i hendes årer. ”Så du mente det virkelig, da du sagde, vi skulle hygge os?” spurgte hun med hjertet hamrende i brystet.
Han smilede skælmsk og så på hende. ”Hvis du gerne vil, men du må fortælle mig, hvor de gode steder er.”
Han satte bilen i bakgear og lagde sin højre arm på hendes hovedstøtte, så han kunne se ud af bagruden. Han havde en moskusagtig duft, der gjorde hende svimmel.
Hun så genert ud af sidevinduet. ”Hvordan skulle jeg vide det? Jeg er ny i byen.”
”Nå, ja, det er du jo også.” Han blinkede til hende, og de kørte ud af parkeringspladsen. De sad i tavshed, mens han kørte ned ad hovedgaden og kørte nordpå, væk fra Cimarron Roses trygge rammer.
Han rømmede sig. ”Jeg har faktisk tænkt på, at du jo er ny i byen, så jeg har selv fundet på noget uden Chels’ hjælp.”
Hun lagde armene over kors. ”Nå, så det har du? Og hvad går det så ud på?”
Han trak på skuldrene og holdt blikket på vejen. ”Jeg tænkte, at du måske havde lyst til at danse.”
Natalie var rystet. ”Danse?” Hun kunne ikke huske, hvornår hun sidst havde danset. Det var år siden. Måske så længe siden som til sit bryllup.
Han vendte sig mod hende, smilede stort og løftede et øjenbryn. ”Man kan også hygge sig meget ved at danse.”
Det tænkte hun også, og selvom der var køligt i bilen, fik hun det pludselig varmt.
”Vi skal ud at danse, så du vil ikke lægge an på mig?” Det troede Natalie ikke helt på.
Han rystede på hovedet og satte blinklyset til. ”Nej, medmindre du siger, at du helst ikke vil danse.”
Hun greb hans muskuløse arm. ”Lad os danse.”
”Er du sikker? Eller skal vi tage hjem til dig, så vi ikke er blandt så mange mennesker? Bare sig til, for så vil jeg elske med dig hele natten. Men det tror jeg ikke, du er helt klar til endnu.” Han gav hendes hånd et klem. ”Og du skal være klar.”
Gisp.
Hun følte sig tiltrukket til Max, af hans ord og komplimenter, hans skæve smil og det pjuskede mørke hår og de strålende, skarpe øjne, men det havde været hårdt at miste Jeremy, så det ville tage tid, før hun kunne give sig helt hen til Max. Det krævede tillid.
Men hun kunne danse. ”Det ville være klogt at tage hen og danse. Tak.”
Han tændte varmen i bilen. ”Klogt. Hmmm … Jamen, så er vi kloge i aften.”
Max kørte ind på parkeringspladsen ved Jackson’s Honky-tonk og slukkede bilen. Han åbnede passagerdøren, tog hendes hånd og hjalp hende ud.
”Det havde jeg ikke forventet,” sagde hun og så på bygningen, hvor hun kunne høre countrymusikken komme fra.
Der blæste en strid septembervind, og hun gøs og trådte tættere på Max, der gned hendes skulder.
Da han åbnede den store tunge trædør ind til honky-tonk’en, hviskede han: ”Jeg kommer til at skulle kæmpe for dig.”
”Du har virkelig ordene i din magt.” Hun smilede og så sig om i lokalet. Mange af mændene bar cowboyhatte, og de førte kvinder ud på dansegulvet, og der sad flere par ved runde borde og drak og skålede. Lokalets dunkle belysning gjorde de mørke træpaneler endnu mørkere.
”Udfordrer du mig?” Han tog sin jakke af og hang den over en stol ved et bord. Hans læber var en tynd streg.
”Godt så. Jeg håber, du er forberedt på det her.” Hun tog sine højhælede sko af.
De gik ud på dansegulvet, hvor spotlys oplyste området. Hun så på ham og tænkte på, da hun og hendes college venner gik ud på countrybarer, og hvor de lærte linedance og flirtede med cowboys. Hendes roomie Jessie fik dem til at gå derhen uge efter uge, og Natalie lærte hurtigt dansetrinene, og slog sig løs til musikken og bevægelserne.
Hun var på hjemmebane her.
Musikken begyndte at spille, og gæsterne hujede. Max og Natalie startede ud som partnere, men snart gjorde dansen, at de skiltes ad.
Uanset hvem hun dansede med, blev hun ved med at se over på Max, og selvom han var i den anden ende af dansegulvet, var det, som hans blik gav hende elektrisk stød.
Da sangen sluttede, kom han over til hende. Hun lagde pludselig mærke til, hvor høj han var, og hvordan de andre kvinder så på ham. Han reagerede overhovedet ikke på deres stirrende blikke, men havde kun blik for hende, som om der kun eksisterede de to i verden.
Musikken begyndte igen, og han lagde armen om livet på hende, greb hendes hånd, og de bevægede sig perfekt sammen.
De dansede til fire sange, og de svedte, da der til sidst kom en stille sang. Lyset blev dæmpet, og der blev køligere. Natalie bevægede hofterne til den langsomme rytme, og hun var overrasket over, hvor smidig Max var. Hun pressede sig ind til ham og så op på ham.
Hans læber var tæt på hendes nu, og han holdt om hendes hoved og sænkede sit hoved og dækkede hendes læber med hans, og det var, som om hendes følelser eksploderede ved kysset.
Det, der begyndte som et nænsomt kys, blev nu et lidenskabeligt kys, og det løb som en elektrisk strøm gennem hende.
Hendes tunge udforskede hans mund, og alt forsvandt omkring dem.
Pludselig lød en ringetone og der var noget, der vibrerede.
Det var Natalies telefon, der lå i Max’ lomme. Hun trådte væk fra ham og sagde: ”Jeg bliver nødt til at svare. Det kan være mine børn.”
Hendes hjerte hamrede, mens hun ventede på, at han skulle tage hendes telefon frem. Hun greb telefonen, og løb væk fra dansegulvet for at svare, men det var for sent. Der var ingen i den anden ende. Hun ringede tilbage til nummeret og fik i det øjeblik en sms.
Lexie græd. Hun ville hjem nu, og Natalie fik dårlig samvittighed. Hun skulle være sammen med sine børn og ikke svanse rundt med en ualmindelig sexet mand i en bar. Hvad havde hun tænkt på?
Jeg kommer om en halv time.
Hun sendte sms’en afsted, og Max stod nu ved siden af hende med et bekymret udtryk i ansigtet.
”Jeg skal hente mine børn.” Hun måtte bevare fokus nu, og hun kunne ikke tillade sig at fjolle rundt med en vildt sexet nyankommen mand i byen.
Han nikkede. ”Selvfølgelig.” Han drejede om på hælen, og hentede deres ting.
Hun havde ikke sagt noget om, at hun også havde brug for at tænke over aftenen. Øjeblikket, gnisten mellem dem, ja alt. Hun skulle bruge tid på at samle sig, før hun tilbragte mere tid sammen med Max.
*
Formiddagen sneglede sig afsted for Max. Der havde været nok at tage sig til, men siden han og Natalie hentede hendes børn i aftes, var forholdet mellem dem kølnet, og hun havde knapt nok talt til ham.
Hun sagde et hurtigt godmorgen, og det var, som om hun havde forsvarsværkerne oppe. Hun undlod at se på ham, og mumlede noget om at skulle arbejde.
Max vidste jo godt, at hun var en stræber, og at hun spredte sig i flere forskellige retninger, eller i hvert fald gabte over alt for meget, men efter middagen og dansen, føltes det, som om hun tænkte meget over afstanden mellem dem. Hun virkede stresset, da hun gik forbi ham i gangen hen mod arbejdsværelset. Han kunne se det i hendes krogsprog.
Hun serverede en overdådig morgenmad for sine Bed and Breakfast gæster ude på verandaen med brie, friske croissanter, forskellige slags brød, æbletærter, vindruer og jordbær. Den kølige luft var perfekt, og folk tog deres mad og et tæppe og satte sig ude på græsplænen.
Max sad og drak kaffe og spekulerede på, hvordan hun dog magtede det hele. Han gjorde sig til nytte, for at hjælpe den gavmilde, søde kvinde. Gæsterne var nu efterhånden færdige med at spise og kørte væk lidt efter lidt. Natalie havde hurtigt ryddet op, så da Margie kom, kunne hun lege med børnene og hunden, og de skulle træne hundens sociale færdigheder.
Han lagde mærke til, at Natalies computer var tændt og stod ulåst. Han burde virkelig opgradere hendes sikkerhed, både på internettet og i hendes hus.
Han noterede sig det på sin telefon og så på sit ur. Det var næsten frokosttid, og Lexie og Colby så fjernsyn, mens de delte en skål jordbær, og Miss Molly lå på gulvet ved siden af dem. Margie var gået for lidt siden, og han havde sagt, at han nok skulle holde øje med ungerne.
Der var også en anden måde, han kunne hjælpe Natalie på, så han gik ind i dagligstuen og stillede sig foran børnene. Hans hjerte hamrede. Det her var nyt område for ham, og det overraskede ham, hvor nemt og naturligt det var for ham, og på en eller anden måde appellerede ungerne til ham.
Årene hos skiftende plejefamilier havde lært ham empati, og han havde en god fornemmelse for, hvad folk havde brug for. Han havde lært at se anderledes på verden i det hele taget, notere sig detaljer og lægge mærke til, hvordan folk opførte sig, og det, der lod sig være usagt. Det gjorde ham til en god detektiv.
Og det han så i tv-stuen var to velopdragne, men sultne børn.
”Hej unger,” sagde han. ”Skal vi ikke lave noget frokost?”
Lexies grønne øjne strålede, og hun holdt sig for munden. ”Ja! Åh, ja mr. Max. Laver du mad?”
Hendes glade latter viste, at han havde truffet den rigtige beslutning, og selv Colby nikkede og smilede lidt og rejste sig fra den store røde sofa.
Trioen gik ud i køkkenet, og der var andre gæster i huset, og der lød snakken overalt.
”Jeg vil gerne have pandekager til frokost.” Lexie åbnede døren til spisekammeret og pegede på æsken med pandekageblandingen. Hun tog en krukke med drys fra en af de nederste hylder. ”Med dem her.”
Max nikkede og tog pandekageblandingen og krukken med drys. Han var nok ikke ekspert i det, men hvis det var det, de ville have, skulle han nok finde ud af det. ”Hvad med dig, ven? Vil du have pandekager til frokost?”
Colby tænkte over Max’ spørgsmål. Det var, som om den lille fyr havde et mikroskop og studerede Max på sin egen stille facon. Max troede ikke, at han ville svare ham, og han vidste, at sommetider nægtede drengen at tale, så det nyttede ikke at tvinge ham til det, for det kunne udmønte sig i et hysterisk anfald.
Ligesom Max skulle til at give op, sagde Colby: ”Ja, men uden noget, ingen drys. Tre små pandekager. Runde, men de skal ikke stå ovenpå hinanden.”
”Fint. Runde. Uden drys,” svarede Max og tog nogle skåle frem. Han åbnede køleskabet og tog æg, mælk og smør frem og satte to pander på komfuret. ”Vi må også hellere lave andre ting end pandekager. Sådan nogle sunde ting. Kan I lide bacon og pølser?”
”Bacon,” sagde Lexie og kravlede op på en lille trappestol, så hun kunne se bedre. Hun havde stadig sin sutteklud i hånden.
”Pølser, tak,” sagde Colby forsigtigt, som om det ville være et problem, at han valgte noget andet end sin søster.
Max’ mave snørede sig sammen. Det var jo kun bacon og pølser, et ønske, der var nemt at efterkomme og ikke nogle af de sværere ting og store behov, som de mere ansvarlige voksne skulle udfylde.
Så han holdt sig til maden, for denne familie i dette enkle hus, var langtfra en enkel familie.
*
Natalie løb ind i køkkenet og tørrede sveden af panden.
Det var lidt over middag, og formiddagen var pist væk. Der var så meget at lave, og en af hendes gæster havde sagt, at Max var ved at lave frokost til ungerne. Hun blev flov, da hun så alle de køkkenredskaber, Max havde gang i.
Han behøvede ikke gøre det her, og burde ikke have gjort det. For pokker da, hun var ved at gå op i sømmene over alt det, hun skulle nå, og det kunne sikkert ses på hende.
Hun havde sat håret op i en pjusket knold, som burde have været bedre. Var tætsiddende bukser sexede, når de var så stramme? Alle de bukser, hun kunne passe var snavsede, og hun havde fundet dem bagerst i sit skab og en t-shirt, der nu sad stramt over hendes bryster.
Natalie trak vejret dybt. ”Utroligt, at jeg har arbejdet så længe.” Hun åbnede bagdøren og kaldte på Miss Molly med de rigtige kommandoer og bevægelser og lod hende løbe rundt i baghaven, hvor gæsterne ikke kom. ”Jeg er så flov over at lægge det her over på dig.” Hun tog sin datter om skulderen og strøg sin søn over hans hånd. ”Vi kan spise noget suppe og sandwicher.”
Hendes datters underlæbe bævede. ”Mr. Max laver pandekager.”
”Lexie,” begyndte Natalie.
”Altså, Natalie,” afbrød Max. ”Det gør ikke noget. Enten laver jeg mad her eller også går jeg ud og spiser, og det tager længere tid, så kan jeg ikke spise gratis pandekager for mit arbejde?”
Han var sød, men hun rystede op hovedet. ”De er børn, mine børn.”
”Børn?” Han løftede et øjenbryn og stod med et æg i hånden. ”Mener du, at jeg ikke er i stand til at lave mad til små ganer?”
Han var så pokkers charmerende. Intet under, at han var en succes i forretningsverdenen og havde tjent flere penge, end hun overhovedet kunne forestille sig. Men uanset om han var rig eller ej, skulle han ikke overtræde hendes grænser.
Hun stod fast. ”Tak, men du er ikke ansvarlig for mig. Jeg kan lave pandekagerne, og du må gerne spise med, når du nu er gæst …”
Colby trak i hendes hånd. Han rørte så sjældent ved hende, så det overraskede hende. ”Vær nu sød, mor. Mal sammen med mig. Han kan lave mad.”
Det mindede hende om måltider sammen med Jeremy, men hun måtte skille fortiden fra nutiden, og lige nu havde hendes søn brug for hende.
Det var kun pandekager, og en malebog, og hvis det glædede hendes børn, så var det sådan, det var. ”Godt, Max, hvis du virkelig ikke har noget imod det.”
Han smilede det velkendte skæve smil, og greb et viskestykke, bandt det om livet og blinkede til hende. ”Jeg har virkelig ikke noget imod det. Jeg kan lide at lave mad, og jeg rejser så meget, så jeg sjældent har lejlighed til det.”
Hun så dansen i aftes for sit indre blik, og hvor tæt de havde danset, og hvor let det faldt dem ind at kysse. Åh, det kys.
Hendes knæ var som gelé, og hun tog fat i bordkanten og satte sig sammen med børnene, mens Max lavede mad. Lyden af æg, der blev pisket, og ovnens sagte brummen blandede sig med lyden af farveblyanter, der gled hen over papiret.
Colby havde en blå farveblyant i sin hånd og var ved at farvelægge en stor fisk. Han var besat af fisk. Natalie tog en grøn farveblyant og hjalp sin søn samtidig med, at hun holdt øje med Max, der bevægede sig rundt i hendes køkken nemt og ubesværet.
Kunne børnene mon huske de gamle dage, da deres far havde været hjemme i køkkenet med dem? Han havde ikke lavet meget mad, men han legede med børnene, mens hun tilberedte måltiderne.
Hun så på Max, der håndterede flere pander på én gang. Bacon og pølser i en, og pandekager i en anden. Han blinkede til hende, og det sendte en dejlig kildrende fornemmelse gennem hende.
Hun kunne ikke gøre for det, og hun smilede. Hun sænkede hovedet og fortsatte med at farvelægge og skjulte, hvad hans smil gjorde ved hende. Duften af frisk mad føltes godt og rigtigt. Det hele føltes godt på grund af Max.
Han skyllede panderne og lagde børnenes mad på tallerkner og stillede det foran dem på det lille plastikbord i hjørnet. ”Pause i farvningen, og tid til at spise.”
Max strøg Lexie over håret, og rørte ikke ved hendes søn, vel vidende, at Colby nok selv skulle bestemme.
Natalie sagde blidt: ”Tak.”
Hun takkede ikke bare for maden, men for betænksomheden og for at være der, og for de tre pandekager uden drys, som ikke lå ovenpå hinanden på Colbys tallerken.
Max holdt hænderne ud. ”Alt er under kontrol, og selvom jeg rigtig gerne vil blive og danse med dig, skal jeg over til Cattleman’s Club for at mødes med nogle medlemmer.”
Han begyndte at rydde nogle af køkkenredskaberne væk, og Natalie kom hen til ham og tog resten af køkkenredskaberne, og de gik sammen ind i spisekammeret.
Da de var ude af syne fra alle andre, lagde han redskaberne fra sig og lænede sig frem for at kysse hende.
Hun sukkede og lænede sig ind mod ham. Kysset var ikke så lidenskabeligt som i aftes, men det var stadig hungrende.
Måske var hun den hungrende, og selvom hun ville bevare sin selvkontrol, rørte hun ved hans stærke brystkasse og arme, nakke og varme kæbe.
Efter kun et kys, var det, som om hun ikke kunne være i sig selv.
”Hvorfor bliver du ved med at følge efter mig?” Hun trådte tilbage og så ham ind i øjnene, og snappede efter vejret.
Han kneb øjnene sammen. ” Hvad mener du?”
Forstod han hende virkelig ikke, eller ville han ikke?
Hun havde egentlig bare lyst til at forsvinde i hans kys og mærke hans hænder på sin ryg og allevegne, men de kunne ikke bare stå her i spisekammeret og kysse. ”Jeg er ikke din type,” forklarede hun.
”Natalie,” hviskede han hedt ind i hendes øre. ”Lad være med at google mig. De er bedre at lære den rigtige person at kende.”
”Jeg googler alle, der bor her, for en sikkerheds skyld.”
”Ja, men du kan lide mig.” Han strøg munden mod hendes med et frækt smil.
Han var så tiltrækkende, sej og charmerende, og han havde ret, men det var måske ligegyldigt.
Han så på hende, som om han vidste, at det her var vigtigt for hende. ”Du er så sexet, og jeg har villet have dig, lige siden jeg så dig for første gang.” Han trak i hendes hårelastik, løsnede håret og løb fingrene gennem det. ”Nu er du min type.”
”Hvad nu, hvis du ikke er min type. Jeg taler ikke om tiltrækning, men om den type, der er god for mig.”
Eller god for hendes børn, især med Colbys specielle behov. Max havde allerede fundet ud af, at han ikke skulle klappe Colby på hovedet, og at han ikke skulle komme drys på hans pandekager, men det var ikke det samme som udfordringerne ved at være forælder til et barn med specielle behov.
”Hvis du ikke vil have mig i dit liv, Natalie, så sig det.”
”Men som du sagde, så handler det om tiltrækning, og ja, jeg er tiltrukket af de slemme typer, og selvom jeg elskede min mand, bliver man ikke nødvendigvis lykkelig af at indgå ægteskab eller have kærlighed.” Bekymringen gnavede i hendes mave.
Han trådte tættere på hende og løb hånden op ad hendes arm. ”Godt. Så du siger, at du ikke vil have et forhold, og at din mand ikke kan erstattes.” Han kyssede hende på panden. ”Vi skal ikke tale om typer og fortiden. Det er ikke for at søge en forklaring på, hvad der sker mellem os.”
”Du er internetguru. Kommer du ikke altid med forklaringer?”
Han lo. ”Jeg vil gerne anse mig selv for at være en mand, der ved, hvad han føler. Jeg er her nu, så lad os nyde det.”
Lige før det næste kys, så hun ham i øjnene og tænkte på, hvor længe hun kunne modstå den udfordring.
*
Natalie åbnede døren til sin datters værelse på klem, og lyset fra gangen skinnede ind i værelset på en sovende Lexie, og hun blev stående og betragtede det sovende barn.
Hun gik lydløst hen til sin datters seng og kyssede hende på panden. Lexie sov dybt og rørte sig ikke. Hun sov med et tøjdyr, en enhjørning, som hun kaldte mrs. Agatha.
Natalie forlod den sovende Lexie og gik hen til Colbys værelse for at udføre deres natlige ritual.
De sidste solstråler var væk, og gangen var ikke længere badet i efterårsfarverne. I stedet lyste en pære, og hun gik hen i den anden ende af gangen til den blå dør, der førte ind til Colbys værelse.
Hun åbnede døren og gik ind i det hvide værelse. Der var billeder af fisk på væggene i alle regnbuens farver. Hun havde lavet galleriet til ham og havde hængt de billeder, han havde malet af fisk op. Han elskede havet.
Hun strakte sig og så, at Colby sad under dynen med en lommelygte, som hun havde købt til ham. Den havde været en del af et sæt med forstørrelsesglas og et mikroskop.
Han følte sig tryg under dynen, og lommelygten lyste gennem dynens stof. Miss Molly lå udstrakt ved siden af ham, og hundens dybe brune øjne funklede, da Natalie gik hen til sengen. Hun logrede med halen og peb, men forlod ikke sin plads ved Colbys side.
Colby trak dynen til side, og det knugede om Natalies hjerte, for hvordan skulle hun kunne komme endnu tættere på sin søn, hendes elskede søn.
Han bestemte, om de skulle kramme, så de havde udviklet et slags sprog. Hun bankede med fingerspidserne på hans håndryg og så på hans pande, og han smilede.
De krammede ikke, men der var forbindelse mellem dem. Disse små øjeblikke var så vigtige for hende, og hun indprentede sig dem for at kunne tænke tilbage til dem, når tingene var svære.
Han lukkede sin bog og lagde den til side, slukkede lommelygten, gabte og lagde sig ned, og sagde ganske enkelt, ”Godnat.”
”Godnat, Colby.” Hun strøg hånden over Miss Molly, der var forbindelsesleddet mellem dem. Så gik hun og lukkede døren efter sig.
Hun lænede sig op ad væggen og sukkede, og da hun så ned ad gangen, så hun lyset skinne ud under døren til Max’ værelse.
Han var stadig vågen. Var det ikke ligegyldigt?
Hun så ham for sig på sit værelse, hvor han følte sig hjemme og slappede af. Var han blevet mere end bare en logerende?
Hun rystede på hovedet og tog sin telefon frem. Hun havde ikke talt med sine forældre i et stykke tid, så der var på tide.
Natalie kastede et blik ned i stuen, hvor nogle af de logerende sad med tæpper og en stak film, popcorn og slik. Albert, som var i 30’erne, sad med en bærbar i skødet, og hans kone, Beth sad med hovedet på hans skulder.
Når man havde en Bed and Breakfast kunne man ikke undgå at være en del af folks privatliv, og mange, som dette par, skar hende i hjertet.
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